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Putin to 
Ukrainians: ‘We 


are one 


people’ 


State celebration of baptism of 
tus takes on political overtones 


Ukrainian Journal/RFE/RL)— 
issian President Vladimir Putin 
July 27 urged Ukraine to join 
rces with former fellow Soviet 
ite Russia, saying Russians and 
<rainians are “one people.” 
The Russian president’s remarks, 
ade as he visited Kyiv, highlight 
ongoing tug-of-war Moscow 
s with Brussels over Ukraine’s 
зуе5 to seek closer ties with the 
I, 
in Ukraine to celebrate the 1025th 
miversary of the arrival of Chris- 
nity in what was once known as 
yivan Rus, a vast territory com- 
ising modern-day Ukraine and 
issia, Putin said the two majority 
"Шодох neighbors should further 
tegrate economically. 
‘Intense competition is going on 
yw in global markets, for global 
arkets,” Putin said after talks 
ith Ukrainian President Viktor 
anukovych AFP reported. “Only 
г joining forces can we be com- 
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petitive and win in this rather tough 
competitive fight.” 

However he added that Russia 
would “respect whatever choice the 
Ukrainian people and the Ukrain- 
ian state will make”. 

The religious festivities come 
ahead of a November summit in 
Vilnius that could see the European 
Union sign a landmark trade agree- 
ment with Ukraine. 

This would open up EU markets 
for Ukrainian exports. At the same 
time, the Kremlin has been pushing 
Kyiv to join a Russian-led customs 
union. 

In talks with Yanukovych, Pu- 
tin said Russia was determined 
to forge a closer partnership with 
Ukraine, noting the two countries 
were facing “major, complex” 
problems. 

The talks were seen as a last-ditch 
effort by Putin to persuade Yanuko- 
vych to drop plans for closer ties 
with the European bloc. 

The agreement with Brussels has 
been repeatedly postponed after 
a Ukrainian court jailed former 
Prime Minister Yulia Tymoshenko 
for seven years in 2011, triggering 
a dramatic deterioration in ties and 
making Kyiv more vulnerable to 
the Kremlin’s advances. 

In a sign of continuing tensions, 
the European Union said Friday the 
“time was running out” for Ukraine 
to sort out a number of trade dis- 
putes if it wanted to sign the agree- 
ment. 

Since coming to power in 2010, 
Yanukovych has performed a deli- 
cate balancing act by seeking clos- 
er European ties while also trying 
to remain on good terms with its 
prickly Soviet-era master, Mos- 
cow. 

Russia has sought to keep 
Ukraine in its orbit but Kyiv has 
steadfastly resisted pressure from 
Moscow, which wants to gain con- 
trol of Ukraine’s gas pipeline net- 
work, 

Earlier that day, Putin, accom- 
panied by Russian Orthodox Patri- 

arch Kirill and Yanukovych, took 
part in a prayer service in Kyiv. 

Overlooking the Dnipro River, 
the park where the ceremonial 
prayer took place hosts a monu- 
ment to Prince Vladimir the Great 
revered for converting ancient Rus 
to Christianity in 988. 

As well as promoting economic 
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Patriarch Filaret enters St. Volodymyr Cathedral 


Patriarch Filaret holds anniversary 
celebration for the people 


(UkrNews)—The head of the Ukrainian Orthodox 
Church - Kyiv Patriarchate (UOC-KP), Patriarch 
Filaret told the faithful that the prayer service he con- 
ducted on St. Volodymyr’s Hill on July 28 was for the 
people — rather than the authorities — like the official 
state celebration, presided over by Moscow Patriarch 
Kirill the previous day. 

“Yesterday, here, the Moscow Patriarch was con- 
cluding a prayer service for the esteemed government 
leaders and guests. But we, today, have concluded a 
prayer service for the people of Ukraine,” he added to 
the applause of those present. 

Filaret noted that there are two distinctive features in 
the celebration of the 1,025th anniversary of the Chris- 
tianization of the Kyiv Rus. In particular, the fact that 
the state and the church celebrate the holiday together, 
and that all Ukrainian churches celebrate it together. 
He again expressed confidence that the unification of 
Ukrainian Orthodox churches into in a single local 
church is not far off. 


He noted that Ukrainian President Viktor Yanuko- 
vych called on Ukrainian Orthodox believers to unite 
at a meeting with the leaders of Ukrainian churches on 
July 26. 

“Tt is important that the state encourages the church 
to unite. The president also said he did not tolerate the 
interference of foreign forces in the internal affairs of 
the state and the church, and we are very grateful to 
him for his support,” Filaret said. 

He also said that the unification of the churches de- 
pends not only on the state, but also on the churches 
themselves. 

The prayer service (Moleben) marked the conclusion 
of the Kyiv Patriarchate’s celebration of the Christian- 
ity anniversary, which began with an all-night vigil at 
St. Volodymyr Cathedral in Kyiv July 27. 

During the vigil, the canonization of Price Askold, 
termed the first Kyivan martyr, was proclaimed. 

Askold and his brother Dir were two semi-legendary 
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Дар'я Бунякіна, Радіо Свобода 

В Україні стартував концертний 
тур ансамблю народного танцю 
«Павличенко» та Українського 
хору i оркестру «Ластівка» 3 
Канади. У межах туру у шести 
містах України колективи пре- 
зентують новий проект «Спад- 
щина». Про його особливості 
Радіо Свобода розповів художній 
керівник ансамблю народного 
танцю «Павличенко» Сергій Ко- 
ролюк. 

- Як качки навесні поверта- 
ються до Канади чи журавлі до 
України, ми повертаємося по- 
казати, що маємо коріння, що 
маємо свою спадщину, якою ми 
дуже пишаємося і якою ми хоче- 
мо поділитися з українцями тут 
і з рештою світу. Тому програма 
називається «Спадщина». Так 
само тому, що цей рік є роком 
200-річчя від дня народження 
Тараса Шевченка. В репертуарі 
будуть «Бандурист» 1 «Думи мої» 
Тараса Шевченка. Це буде уклін 
Шевченкові. Частиною подорожі 
будуть, до речі, відвідини 
Тарасової гори у Каневі. Це буде 
дуже символічно і дуже важливо, 
зокрема, для хорової частини ан- 
самблю, заспівати «Заповіт» на 
могилі Тараса Шевченка. 

Третій момелг - те, що на- 
ступного року відзначатимуть 
125-річчя поселення українців 
в Канаді. Тож наше повернення 
сюди буде присвячене першим 
поселенцям. Бо та культура, 
яку вони привезли до Кана- 
ди, сьогодні, набуваючи інших 
форм, не лише зберігається, а й 
розвивається. І останній момент, 
чому «Спадщина» - бо це пер- 
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ший раз, коли засновник ансам- 
блю пані Люся Павличенко не 
поїхала на гастролі з ансамблем, 
бо її не стало. Так що ми хотіли 
їй теж присвятити цю подорож. 

- Розкажіть трохи про репер- 
туар ансамблю загалом, і новий 
проект «Спадщина» зокрема. 

- Більшість регіонів України 
представлені y нашому 
репертуарі. Немає номерів лише 
зі Слобожанщини та з Таврії. 
Але окрім регіональних танців, 
є ще й канадський український 
танець. Унікальна сюїта, яка 
називається «Бабина скриня», в 
програмі концерту «Спадщина», 
— це, по суті, привітальна сюїта, 
в якій показані регіони України, 
з яких люди приїхали до Канади. 
І останній регіон, частина цього 
номеру, це буде західна Канада, 
або, як ми жартома називаємо, 
«Саскачеванщина», від назви 
провінції. За основу цього но- 
мера я взяв танець, знаний в 
Україні як «Полька Канада». Той 
номер колись приїхав до Канади 
з України, прийшов в Україну 
назад і повертається зараз вже 
у сценічній версії як свідчення 
того, хто MMH такі, нашої 
ідентифікації, нашого іміджу. 

- А якими сучасними поста- 
новками дивуєте глядачів? 

- Окрім традиційних 
регіональних номерів, які у нас є 
в репертуарі, і які мають глибо- 
ке, історичне коріння в Україні 
як музейні експонати, ми так 
само маємо сучасні номери. I 
це вже сучасна версія старого 
покутського автентичного но- 
меру «Голубка», який, до речі, 
зроблений під музику «Воплі 
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Канадці привезли українцям «Спадщину» 


ФОТО -- МАРКО ЛЕВИЦЬКИЙ 


Ансамбль народного танцю «Павличенко» виступає на «Українському Дні» при Селі української 
культурної спадщини, яке знаходиться 50 кілометрів на схід від Едмонтону, 12 серпня, 2012 р. 


Відоплясова». Буде так само 
сучасна інтерпретація  старо- 
го гуцульського номеру «Ар- 
кан» карпатських опришків. Ми 
показуємо, що українське ми- 
стецтво не лише консервативне 
і традиційне, воно - живе, нове, 


воно є частиною сьогоднішньої 


канадської культури і взагалі 
світової культури. 
Початком другого відділу 
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Sunday, August 18, 2013 
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10050 MacDonald Drive 
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Tax receipts for donations $20.00 and above 


Information: Luba Boyko-Bell 780.469.4890 


програми «Спадщина» буде 
вокально-хореографічна 
композиція «Калино-малино, 
чого в лузі стоїш?» I це, власне, 
буде прем'єра цього номеру в 
Україні. Цей номер - останній в 
репертуарі, зроблений цілком в 
Канаді. Для українських митців, 
мені здається, цікаво буде по- 
бачити цей жанр і подивитися, 
що роблять українці Канади, як 
вони бачать мистецтво, як вони 
будують композицію. 

- До складу трупи ансамблю 
народного танцю  «Павличен- 
ко» входять лише танцівники 
3 українським корінням? 
Чи є i представники інших 
національностей? 

— Більшість українців, які 
танцюють в ансамблі - це 
третя, четверта i навіть п'ята 
генерація українців, народже- 
них в Канаді. Десь, мабуть, 
80 відсотків танцівників чи- 
сто українського походження, 
10 відсотків - від суміжних 
шлюбів. I ще 10 відсотків — 
танцівники неукраїнського по- 
ходження. Серед них є ірландці, 
шотландці, німці, були навіть 
іспанці. Тому репетиції, про- 
би проходять англійською мо- 


вою, хоча термінологію ми 
використовуємо | українською. 
І навіть ті, хто не є українцями, 
вони знають, що таке «плетен- 
ня», «тинок», «бігунець», «обе- 
ртас». 

- А яка нині кількість учасників 
ансамблю «Павличенко»? 

- Зараз у мене виконавський 
склад складається із 42 осіб. 
Наш ансамбль - це аматорський 
колектив, учасники якого займа- 
ються у вільний від навчання 
та роботи час. В основному це 
студентська молодь або молоді 
працівники — від інженерів 
до лікарів, є юристи і навіть 
поліцейські. 

- Вхід на усі концерти проекту 
«Спадщина» буде вільний. Тож 
хто спонсорує тур колективів 


Україною? 
- Проект «Спадщина» 
фінансуємо | ми самі. Це 


добровільна акція за власний 
кошт учасників ансамблю i во- 
дночас за гроші, зібрані групо- 
вим збиранням коштів під час 
проектів, акцій, концертів, які 
ми проводили. Це, так би мо- 
вити, наш подарунок і наше ба- 
жання, щоб вхід був вільний для 
глядачів України. 


Хрестом святого Андрія підкреслили 
другорядність українців 


(Голос Америки) -Стиль святкування 1025-ї річниці Хрещення 
Русі має «не дуже християнські риси», вважає релігієзнавець, доктор 
історичних наук Андрій Сороковський. 

«Тут не йдеться про милосердя чи турботу про людей, а радше про 
демонстрацію могутності та про владу. Це - дуже світські цінності", 
- сказав Сороковський в інтерв'ю «Голосу Америки». 

Релігієзнавець також висловив думку, що строки перебування хре- 
ста святого Андрія в Україні свідчать про те, що Україні відведено 
нижче за Росію місце у «політичній ієрархії». 

«В Росії хрест святого Андрія був десь два тижні, в Україні і в 


Києві 


- лише три дні, в Білорусі - якісь чотири дні. Це свідчить про 


певну ієрархію, не історичну, не церковну, а політичну. На першому 
місті великоросійський народ, а українці і білоруси - це вже такі 
другорядні, менші брати», - підкреслив дослідник. 

В Україні завершилися багатоденні урочисті заходи, присвячені 
святкуванню 1025-ї річниці Хрещення Русі. Подія зібрала у Києві 
4-х президентів, патріарха і 9 предстоятелів церков; але більше 
вона мабуть запам'ятається киянам надзвичайними заходами без- 
пеки, перекритими вулицями та довжелезними чергами до святинь. 
А також тим, що представники українських церков різних конфесій 
відзначали цю річницю окремо, щоб, за їх словами, не створювати 


протистояння у суспільстві. 
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Chrystia Freeland to seek 


Liberal nod for 


By Daniel Leblanc, The Globe and Mail 
(With additional information 
by Marco Levytsky, Ukrainian News) 

A senior editor at an international media organiza- 
tion will seek the Liberal nomination for the down- 
town Toronto riding vacated by Bob Rae. 

Chrystia Freeland, a former manager and writer 
at The Globe and Mail and other internationally re- 
nowned publications, is hoping to win the Liberal nod 
in Toronto Centre for the upcoming by-election. 

Freeland has written extensively about the growing 
income disparities around the world and would bring 
expertise on the plight of the modern middle class. 
That theme has been at the heart of Justin Trudeau’s 
message since he took over the Liberal Party in April, 
in part with Freeland’s behind-the-scenes input. 

“In my writing, my reporting and my thinking, I 
have come to feel that there is a really great challenge 
that the world and Canada faces, which is figuring out 
how to make the 21st century work for the middle 
class,” she said in an interview. “I want to try to be a 
part of a team that does something about that, and that 
is 100 per cent the core of my motivation.” 

Freeland, 44, grew up in Peace River, Alta., and 
earned degrees in Russian history and literature at 
Harvard before doing a Masters at Oxford as a Rhodes 
scholar. 

Trudeau and Freeland recently met for breakfast 
in Ottawa and he invited her to consider a foray into 
active politics. The pair had been discussing policy 
issues in the preceding months, but Rae’s resignation 
from the Liberal caucus hastened Freeland’s thinking 
about her own political future. 

The feeling in party circles is that she could bring 
fresh thinking to the Liberal Party’s economic team, 
now made up of veteran MPs Scott Brison, Ralph 
Goodale and John McCallum. 

“Tt’s no secret that we want to build out a strong 
economic team across the country, and the Toronto 
Centre opening is a good opportunity to start on that,” 
a senior Liberal official said. “Chrystia is potentially a 
great piece of that puzzle.” 

Freeland’s candidacy is looked on favourably in 
senior Liberal circles, and she might be perceived as 
having a leg up on the nomination given her close ties 
to Trudeau and his inner circle. 

Still, she will have to compete for the votes of the 
party members in the riding. Trudeau has said all 
nomination races will be open and that he will never 
appoint candidates. 

“One of the things Justin said [to Freeland] through- 


Toronto Centre 


out the process is, “Wed love to have you, but like 
me and everyone else, you’ll have to win the nomina- 
tion,” the Liberal official said. “We want to make sure 
that we live up to the spirit as well as the letter of that.” 

Todd Ross, a Toronto community organizer, has al- 
ready said he will seek the nomination. Former On- 
tario MPP and provincial minister George Smitherman 
mused about running, but has also expressed an inter- 
est in waiting for the 2015 general election, when the 
riding will be split. 


Freeland, who is the author of Plutocrats: The Rise of 


the New Global Super-Rich and the Fall of Everyone 
Else, has held several positions over the years at The 
Financial Times in London and Moscow. The mother 
of three is moving to Toronto from New York, where 
she has just quit as a managing director and editor at 
Thomson Reuters. 

The Globe and Mail and Reuters will no longer em- 
ploy Freeland as a columnist. 

“I’m taking a risk, and I’m ready to compete and to 
fight, and I think that is the way it should be,” she said. 

Freeland grew up in a political household in Alberta 
with a Liberal father and a mother (Halyna Freeland) 
who ran as an NDP candidate for Edmonton Strath- 
cona in the 1988 general election. Her grandfather, 
Mykhaylo Chomiak, was a former editor of Ukrain- 
ian News and worked as co-editor with current editor, 
Marco Levytsky in 1982 — 1983. 

Chrystia served briefly as a correspondent for 
Ukrainian News in 1990. She said that it is wrong to 
assume that the Liberal brand and the Trudeau name 
are toxic in her home province. 

“Tt’s a mistake to try and divide Canada; we really are 
one country,” she said. “There are a lot of people in the 
West, in Alberta, who believe in that and who believe in 
the Liberal vision that I want to be a part of.” 

She said she does not want to enter politics with a 
sense that she has answers to all of the questions that 
she has raised in her writings on the financial squeeze 
facing Canadians. “It would be incredibly arrogant 
and presumptuous and hubristic of me to arrive with 
a fully baked 10-point plan for solving the plight of 
the middle class,” she said. “The job now for me is to 
listen to people.” 

The NDP has yet to select its candidate in Toronto 
Centre, although former MuchMusic VJ Jennifer Hol- 
lett has announced her intention to seek the nomina- 
tion. Prime Minister Stephen Harper has not called 
by-elections in Toronto Centre or the two other ridings 
that are vacant, Provencher in Manitoba and Bourassa 
in Quebec. They are expected to be in the fall. 


UCCLA denounces plan to 
rebuild Stalin statue in Georgia 


(UCCLA)—Canada’s Ukrainian community is de- 
nouncing plans by the Republic of Georgia to re-erect 
a statue to Josef Stalin. 

“This is an ill-conceived, stupid, and harmful de- 
cision by pro-communist elements in the Georgian 
government,”said Roman Zakaluzny, chairman of the 
Ukrainian Canadian Civil Liberties Association, para- 
phrasing Georgia’s president, Mikheil Saakashvilli, 
who also opposes this plan. “Imagine how outraged 
the world would be if Austria were to build a statue to 
its native son, Adolf Hitler.” 

Stalin and his circle were responsible for the death 
and enslavement of many millions of people in the 


former USSR, including Georgians. “Stalin was no 
a good Georgian, nor a good man, by anyone’s ac 
count,” Zakaluzny said. 

UCCLA has sent a letter of protest to the Embassy o 
the Republic of Georgia, and has asked Ukraine’s Am 
bassador to Canada to raise this issue with his counter. 
part. “Ukraine lost millions of its citizens to Stalin. 
ism, particularly during the genocidal Great Famine o 
1932-1933, known as the Holodomor. To think that 
modern European state would even contemplate pla 
cing a monument to honour the villain responsible fo: 
this unparalleled crime against humanity beggars th 
imagination.” 


UWC calls for Tymoshenko’s release 


(UWC)—August 1, Ukrainian World Congress 
President Eugene Czolij issued a letter to the President 
of Ukraine, Viktor Yanukovych, calling for the immedi- 
ate release of opposition leader Yulia Tymoshenko. 

The European Court of Human Rights, with its judg- 
ment of 30 April 2013 in the case of Tymoshenko v. 
Ukraine, decided unanimously that the entire pre-trial 
detention of the former Prime Minister of Ukraine 
Yulia Tymoshenko was arbitrary and unlawful. This 
decision became final on 31 July 2013. 

“The Ukrainian World Congress stresses that the re- 
lease of the leader of the opposition Yulia Tymoshenko 
remains a critical condition of the EU for the signing 
of the EU-Ukraine Association Agreement during the 


Third Summit of the Eastern Partnership in Vilnius on 
28-29 November 2013,” stated Ukrainian World Con- 
gress President Eugene Czolij. “Her release would 
send a strong signal on the commitment of Ukraine’s 
governing authorities to Ukraine’s Euro-integration.” 

The UWC is the international coordinating body for 
Ukrainian communities in the diaspora representing 
the interests of over 20 million Ukrainians. The UWC 
has member organizations in 33 countries and ties 
with Ukrainians in 14 additional countries. Founded 
in 1967 as a non-profit corporation, the UWC was rec- 
ognized in 2003 by the United Nations Economic and 
Social Council as a non-governmental organization 
(NGO) with special consultative status. 
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Тустановецький свідок 

Батька мого, Теодора Пільківа, 
його братів та білшість мужчин 
забрали до польського війська. 
Забрали коні, ровери та все, що 
їм захотілося. 

В сторону Трускавця стоїть 
церква Св. Миколая, в якій є 
мощі Св. Миколая. Давно це 
був маленкий монастир. Там 
знаходиться великий цвинтар. 
На цвинтарі поховно багато ве- 
ликих українських патріотів, як 
напримір, отець Іван Дашкевич, 
батько д-ра Романа Дашкевича, 


генерала-хорунжого Січових 
Стрільців. 
Тустановичі | мають давню 


1340-літню історію. За княжих 
часів це було укріплене місто 
Тустань, котре разом із замком 
Уричі боронило Україну від 
мадярів, турків і татарів. 

Біля цвинтара знайдено було 
нами, дітьми, замордованих, 
порізаних в ганебний спосіб 
польською бандою «стшельців» 
на чолі з провідником Мухою, 
українців. Пізніше Муха став 
одним із командирів польської 
AKA. Пригадую ті гучні стріли 
не тільки там, але і коло церк- 
ви де поляки вбивали і жорсто- 
ко мордували наших невинних 
людей. Ось ці імена прига- 
дую: Славко Крисько, Довбуш 
з Мражниці (с. Борислав) та 
інші. 

Село Лішня: в селі зохопили 
молодих людей і пігнали до 
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Спомин про польські 
вбивства в селі Тустановичі 


Ще місце страшного вбивства 


Дрогобича. Там їх в нелюдсь- 
кий спосіб тортурували, части- 
ну з них розстріляли. Жертвою 
пали: Григорій Волошин, Ми- 
кола Кліщ, Микола Сав'як, Во- 


лодимир Стахнів, Мирон Ходя- 
щак. Вічна їм пам'ять! 

Це був 1939 рік, напочатку ве- 
ресня, тоді ще не було так званої 
поляками «упівської банди». 


Уряд Росії профінансує в Україні 
центри просування російської мови 


Катерина Недеснова, Радіо Свобода 

В Україні вже незабаром можуть з'явитися цен- 
три з просування російської мови і культури. Про- 
ект втілюватиметься Росією на державному рівні, 
ініціативу хочуть реалізувати й в інших країнах 
СНД, у більшості європейських держав, а також 
на Кубі та у Китаї. На проект із російського бюд- 
жету вже виділили півтора мільярда рублів. Деякі 
експерти з України зазначають: хоч ініціатива за- 
галом має просвітницьку мету, на українській 
території підтекст може бути політичним. 

Нова стратегія національної політики, яку у 
липні ухвалив російських уряд, передбачає, серед 
іншого, захист і популяризацію російської мови, 
культури та історії. Для цього у рамках вищезаз- 
наченого плану створили координаційну раду з 
просування російської мови у світі, до складу якої 
увійшли представники Держдуми, Міносвіти, 
Мінкультури та громадських організацій. Проект у 
першу чергу візьмуться втілювати на пострадянсь- 
кому просторі: як повідомили в апараті російського 
віце-прем'єра Ольги Голодець, Україна - одна 3 
країн, де незабаром з'являться такі центри з про- 
сування російської мови 1 культури. 

Коментуючи свіжі плани сусідньої крани, го- 
лова громадської організації «Російськомовна 
Україна», народний депутат від Партії регіонів 
Вадим Колесніченко зауважує, що схожі ідеї у 
російського уряду впродовж останніх десяти років 
з'являються регулярно, але до реалізації справа 
ніколи не доходить. 

«В Державній думі в квітні вже було засідання з 
цього приводу, де з'ясувалося, що близько півтора 
мільярда рублів щороку виділяється, але всі ці 
кошти йдуть на утримання установ за кордоном та 
на заробітні плати їх співробітникам. Більше ні на 
що цих коштів не вистачає. Я після цих постанов 
за останні десять років не бачив ніяких зрушень 
щодо підтримки російської мови в країнах СНД чи 
дальнього зарубіжжя», - розповів «Радіо Свобода» 
Колесніченко. 

Сам Колесніченко, якого на початку цього року 
разом з іще кількома регіоналами Росія нагороди- 
ла медаллю «за значний внесок у збереження та 
популяризацію російської мови і культури за кор- 


доном», додав, що вже багато років працює над за- 
хистом російської мови в Україні самостійно, без 
підтримки російських держструктур. 

«Ухвалення закону «Про засади державної 
мовної політики» - це моя особиста робота. 
Діяльність громадської правозахисної організації 
«Російськомовна Україна», яка працює вже четвер- 
тий рік, - це теж моя робота. Вона фінансується 
з  фізджерел в Україні, це підтверджується 
щорічними відкритими звітами нашої організації», 
- пояснив народний депутат. 

Директор Інституту філософії НАН України 
Мирослав Попович у коментарі Радіо Свобода 
зазначає, що ініціативу Росії, з одного боку, слід 
дійсно розглядати з гуманітарної позиції. З дру- 
гого боку, каже Попович, спільне минуле Росії й 
України завжди даватиметься взнаки. 

«Культури i просвіти ніколи не буває забага- 
то, - каже Попович. - Кожна країна і кожна нація 
зацікавлена в тому, щоб кращі її досягнення були 
відомі всьому світові. І тут нічого неможна пред'явити 
організаторам цієї справи. Однак зрозуміло, що тут 
завжди буде певний політичний підтекст. Головна за- 
дача - не збитися на чисто «запретительньй» шлях, 
щось забороняти, щось не пускати». 

У суто просвітницьку місію російського уряду не 
вірить колишній заступник міністра освіти Мак- 
сим Стріха. На його думку, культуру — як і церкву — 
у Росії розглядають винятково як засоби зміцнення 
свого домінування на пострадянських теренах. 

«В умовах розділеного українського суспільства, 
відсутності чітких уявлень, що робити з цією дер- 
жавою в самих українських елітах, функція таких 
центрів полягатиме не так в поширенні російської 
культури, як в накиданні українцям стереотипу про 
вищість цієї культури, про вторинність української 
культури порівняно з російською, про неминучість 
політичного домінування Москви над Києвом», - 
вважає він. 

Окрім проросійських громадських організацій, 
в Україні популяризацією російської мови i 
культури займається створений за вказівкою 
російського президента Путіна фонд «Рускій мір». 
Фінансованих ним російських центрів в Україні 
нині одинадцять. 
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Moscow wants to humiliate Ukraine, 
says UOC — KP Deputy Patriarch 


(RISU)—The program for the celebration of the 
1025th anniversary of the baptism of Rus-Ukraine 
has been made so that the events in Kyiv will be sec- 
ondary to those in Moscow, Epiphany (Dumenko), 
Deputy Patriarch of the Ukrainian Orthodox Church- 
Kyivan Patriarchate and Metropolitan of Pereyaslav- 
Khmelnytsky and Boryspil, said in an interview with 
Ukrayina Moloda, July 19 — eight days prior to the 
July 27 state celebrations in Kyiv. и 

The metropolitan said that by imposing its program 
for the anniversary celebration, Moscow is putting 
pressure on the Ukrainian church and state. 

“Russian focus on the celebration is not being 
directed toward Kyiv, where the baptism took place, 
but toward Moscow, which at that time did not exist. 
The Russian Orthodox Church invites the Primates of 
the Orthodox Churches to the white-stone [Moscow]. 
The program is designed so that the celebrations in 
Kyiv are secondary to those in Moscow,” he said. 


“Our main national event will be the celebrations in 
the Ukrayina Palace, but neither Patriarch Kirill nor 
other foreign visitors from the Orthodox world will be 
present. At that time, they will be at a meeting with Rus- 
sian President Vladimir Putin. Patriarch Kirill, kind of 
like a master to his slaves, will come to us in the even- 
ing. He wants to show that he plays a key and leading 
role. He wants to demonstrate to the world: You see, we 
are the only ones that are canonically recognized, and all 
the others are ‘dissenters’ who cannot participate in the 
general celebration,” said the deputy patriarch. 

According to him, Moscow is trying to use this cele- 
bration for its own geopolitical interests. 

“But it is impossible to distort historical truth. We 
testify that Volodymyr the Great was the Prince of 
Kyiv and baptized Rus in Kyiv. Moscow at that time 
didn’t even exist as a settlement! I hope that all are 
wise enough not to let Moscow humiliate Ukraine 
during its own celebration,” said the metropolitan. 


Tymoshenko calls on society to 
unite Ukrainian Orthodoxy 


(Interfax-Ukraine)—Former Prime Minister of 
Ukraine, leader of the Batkivschyna Party Yulia Ty- 
moshenko has called on the Ukrainian society and the 
clergy to make efforts to create the unified Orthodox 
church. 

“T want Ukrainians to cherish and nurture their state- 
hood and for this united the divided Ukrainian Ortho- 
doxy in the unified local church. I call upon such a 
dialogue between the churches of the Kyiv tradition 


not as a politician but as a humble believer,” reads Ty- 
moshenko’s congratulation on occasion of the 1,025th 
anniversary of the Christianization of the Kyiv Rus, 
posted on the Web site of Batkivschyna Party. 

She expressed belief that the celebration of this date 
would confirm the correctness of the historical choice 
of the Ukrainian people, testify “our disobedience to 
evil and injustice, our eternal desire for goodness, 
light, and dignity.” 


Femen activists arrested for protest 


(RFE/RL)—Three activists with the radical feminist 
Femen movement and a Russian photographer spent the 
night in police custody after being detained on July 27. 

The four were fined by a Kyiv court on July 28 for 
hooliganism and disobeying an order from police and 
then released. 

The group claimed on July 28 that the four had been 
snatched off a street in Kyiv by unknown assailants in 
civilian clothes the previous afternoon. 

Femen activist Anna Hutsol was present outside 
the courthouse when the four were released. With her 
right eye blackened and nearly swollen shut from a 
beating she received on July 26, Hutsol described for 
journalists what happened to her fellow activists and 
the photographer. 

“We planned a 1630 protest against the visit of [Rus- 
sian President Vladimir] Putin in the center of the city. 
The protest was supposed to be called ‘Putin, go to 
hell!” she said. 

“When the Femen activists and photographer 
Dmitry Kostukov were leaving the apartment block to 
get a cab, they were attacked by a group of unidenti- 
fied people, who started beating them up and pushed 
them into a vehicle.” 


Police say the four were detained for disobeying 
police orders when the three activists— Oleksandra 
Shevchenko, Yana Zhdanova, and Oksana Shachko — 
were posing topless. 

“Naturally, I was sure that as a journalist, no one was 
going to touch me,” Kostukov the photographer said. 

“Tt’s clear that they can keep me from photographing 
or request that I don’t take photographs, but that they 
quickly flew in, cursing, put my face in the asphalt 
and started to beat us. It was an absolutely unjustified 
beating, because no one resisted them.” 

And Kostukoy said police told him who the assail- 
ants were. “Later, when we were talking to police, 
they told us straightforward, that these were SBU 
[Ukrainian Security Service] agents.” 

Femen claims its activists have been beaten and ha- 
rassed in the run-up to the visit to Ukraine by Russian 
President Vladimir Putin and other guests to mark the 
1,025th anniversary of the Christianization of Kyivan 
Rus. 

Femen said on July 26 that a “political consultant” 
for the group, Viktor Svyatskiy, was savagely as- 
saulted the previous evening. Femen blamed the SBU 
for the attack on Svyatskiy as well. 


Police promise to cooperate with watchdog 


(Ukrainian Journal)—Police will change course and 
start cooperating with activists and journalists from 
Traffic Control, a publication that exposes police bru- 
tality and corruption, Internal Affairs Minister Vitaliy 
Zakharchenko said July 25. 

The comment comes days after one of the journal- 
ists, Oleh Bohdanov, was savagely beaten near his 
home in Donetsk by two unidentified assailants fol- 
lowing his critical report about police. 

Bogdanov was hospitalized with a head injury, con- 
cussion, broken nose and jaw bones. He said the at- 
tack was most likely a response to the report. Bohda- 
nov’s car was burned down seven months ago in a 
case that had never been solved. 

Zakharchenko said the attacks on the journalist will 
be thoroughly investigated. 

“Criminal investigation of the attacks on members 
of the [Traffic Control] organization will be under 
control of leadership of the ministry,” Zakharchenko 
said in a statement. He said the ministry will “estab- 
lish close cooperation with NGOs on public oversight 
of the ministry.” 


The latest case added to perception among people 
that police brutality and impunity of officials have in- 
creased since the election of Viktor Yanukovych to the 
presidency in February 2010. 

Numerous protest rallies joined by opposition groups 
over the past four weeks called for dismissal of Zakhar- 
chenko from the post for his failure to improve police. 

He was forced to cancel his summer holidays in July 
to stay at work amid growing popular discontent with 
the police. 

Zakharchenko’s comment is a reverse of tone within 
the ministry after senior police officials had previ- 
ously criticized Traffic Control, whose reporters had 
frequently confronted traffic police by citing traffic 
tules and other regulations. 

Zakharchenko said police will draft a special memo- 
randum of cooperation with the organization to make 
sure there are no misunderstandings. 

“This joint document will define the mutual rights 
and obligations of the parties with respect to public 
control over the activities of internal affairs,’ Zakhar- 
chenko said. 


Putin to Ukrainians: 
‘We are one people’ 


Cont. from P. 1 


ties, Putin also stressed the bonds 
between both countries forged by a 
common history and what he called 
Russia and Ukraine’s “spiritual 
unity”. 

“Together we went through great 
trials, tribulations and tragedies, 
together we built and defended the 
Great Rus,” Putin said following a 
meeting with Ukraine’s top Ortho- 
dox clergy. 

“All of us are spiritual successors 
of what happened here 1025 years 
ago. And in this sense we are cer- 
tainly one people.” 

Yanukovych, for his part, ac- 
knowledged “mutual interests” 
between the two neighbors. But 
during a speech on July 26 ahead 
of Putin’s arrival, he appeared to 
suggest that Moscow was using a 
religious occasion to pursue its pol- 
itical goals. 

“We will not allow the use of 
churches and religious organiza- 
tions by some political powers to 
serve their own narrow interests,” 
he said. “This also applies to for- 
eign groups through which reli- 
gious organizations sometimes aim 
to influence the political situation 
in Ukraine.” 

On July 28, Yanukovych and Pu- 
tin participated in the consecration 
of a new bell at a church near the 
Ukrainian city of Sevastopol at the 
Vladimir Cathedral in Chersonesus 
Taurica, which is located on the site 
where, according to legend, Prince 
Vladimir the Great was baptized 
into Orthodox Christianity in 988. 

After the ceremony at the Vladi- 
mir Cathedral in Chersonesus 
Taurica, Putin and Yanukovych 
participated in events to mark the 
Navy Day holiday that both coun- 
tries are celebrating on July 28. 

Yanukovych used the occasion to 
praise the strategic partnership of 
the two countries. 

“We appreciate and treasure our 
friendship with Russia. Ukraine 
and Russia have been and will re- 


Жертводавці 
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main strategic partners. This is 
especially tangible here, in Sevas- 
topol. This is the place where the 
maritime fraternity of Ukraine and 
Russia is being molded,” Yanuko- 
vych said. 

“I am confident that our joint 
efforts will enable us to secure a 
stable future for all who work on 
the sea, while Ukrainian and Rus- 
sian banners on our ships will sym- 
bolize our friendship, dependabil- 
ity, and prosperity.” 

The Russian Black Sea Fleet, 
which is based in Sevastopol, held 
a naval parade and other demon- 
strations. 

Many Ukrainians say they re- 
sent Moscow’s attempt to steal 
the weekend limelight from Куїу, 
the onetime capital of Kyivan Rus 
and the site of Vladimir the Great’s 
own baptism. 

Top Orthodox clergy from around 
the world traveled to Kyiv for the 
anniversary, which is also being 
attended by Moldovan President 
Nicolae Timofti and Serbian 
President Tomislav Nikolic. 

Defying a court ban on public 
protests, close to 100 members 
of Svoboda gathered near the St. 
Vladimir prayer site to vocalize 
their objections to what they see as 
Russian meddling. 

Protesters chanted slogans and 
held posters showing pictures of 
Kirill and Putin and reading, “The 
capital of Kyivan Rus welcomes its 
guests from the suburbs.” 

Speaking through a megaphone, 
Svoboda member Andriy Ilenko 
criticized the high security and 
what he described as arrogant be- 
havior on the part of the Russian 
patriarch. 

“There are unprecedented secur- 
ity measures, cordons, and police,” 
he said. “And even the parishion- 
ers of the Moscow patriarchy can- 
not go and see [Patriarch Kirill] 
Gundayev. They won’t let them in. 
They show contempt for them and 
treat them like rednecks.” 
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State baptism celebration 
underscores Moscow’s 
imperial ambitions 


Late last month the formerly ex-, and now neo-Soviet states of Russia, 
Ukraine and Belarus celebrated what was officially called the 1025th 
anniversary of the Baptism of Rus. What’s so big about a 1025th anni- 
versary one may ask? Well, you see, the Communist apparatchiks who 
run these countries missed the boat on the real milestone — the Millen- 
nium of the Christianization of Rus-Ukraine in 1988 because the USSR 
was Officially atheist. So it was up to Diaspora Ukrainians to mark that 
momentous occasion. But now this unholy trinity of an ex-KGB agent, 
an ex-convicted criminal and a simple despot have suddenly “found” 
religion. They have found it in a particular brand known as “Russian 
Orthodoxy”. 

The celebrations in Kyiv were ostensibly presided over by the primate 
of Russian Orthodoxy, Patriarch Kirill of Moscow (which didn’t even 
exist in 988 when Rus was baptized by St. Volodymyr, Prince of Kyiv), 
and were notable by the absence of the heads of the Ukrainian Ortho- 
dox Kyiv Patriarchate, the Ukrainian Autocephalous Orthodox and the 
Ukrainian Greek Catholic Churches — all of whom are the true successors 
to the original Kyivan Church. But the real Master of Ceremonies for 
this liturgical farce was none other than der Fuehrer of the Third Rome — 
Vladimir Putin. 

For those who may not be familiar with the term “Third Rome” let us 
explain. The term was coined by Ivan III, Grand Duke of Moscow, who 
married Sophia Paleologue, a niece of Constantine XI, the last Byzantine 
emperor after the fall of Constantinople to the Turks in 1453. The official 
ideology was formulated by the Russian elder Philoteus in 1510 who 
proclaimed to Grand Duke Basil Ш: “Two Romes have fallen. The third 
stands. And there will not be a fourth. No one will replace your Christian 
Tsardom!”. This, in turn led to Grand Duke Ivan 1V, who became known 
to the world as “the Terrible”, proclaiming the Grand Duchy a Tsardom 
(empire). Thus the term Tsar of Muscovy (later Russia) came into effect. 

Apparently, the fact that the “First Rome” was very much alive and 
the site of the Holy See was irrelevant because it was run by a bunch of 
“heretics”. Therefore, Moscow, as the centre of the “true” religion, had a 
messianic role to spread its hegemony over the world. 

After the Empire was replaced by the Bolsheviks a new ideology took 
root — atheistic Communist “Internationalism”. But one element re- 
mained constant. Now that Moscow was the cradle of the “international 
workers’ revolution” it once again had a messianic role to spread its he- 
gemony over the world. 

So when ex-KGB agent Putin describes Communism as “just a sim- 
plified version of the religious principles shared by practically all the 
world’s traditional religions”, a comment that seems absurd to any think- 
ing person, it actually makes sense in his twisted mind. Because be it 
Bolshevik Communism, or pseudo-Christian Russian Orthodoxy, the 
actual ideological framework is irrelevant — just as long as it serves to 
Justify Moscow’s messianic role to spread its hegemony over the world. 

That’s why Putin used what was supposed to be the celebration of 
Christianity into a podium from which he could propagate messianic 
Muscovite imperialism, telling Ukrainians “we are one people” as if the 
country is just a nation of “Little Russians” speaking some quaint dialect 
that needs to be wiped off the face of the earth and warning them against 

taking any steps that would bring the country closer to Europe and fur- 
ther from Moscow’s grasping claws. 

So what was the official state celebration of the 1025th anniversary of 
the Baptism of Rus? It was an opportunity for Moscow to assert its su- 
periority over Ukraine and reaffirm its intention to subjugate the country. 

And what wasn’t it? It wasn’t Christian. 
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Is decentralizing Ukraine possible? 


By Alexander J. Motyl 

(Ukraine’s Orange Blues) —The Ukrainian state, 
as currently structured, is obviously dysfunctional. It 
claims to be unitary and centralized, but it lacks the 
capacity to be unitary and centralized. The result is the 
Yanukovych sultanate: a hierarchically organized and 
highly centralized polity that is incapable of sweeping 
the snow from capital city Kyiv’s streets. 

What’s the solution? At one time, Yanukovych and 
the Party of Regions insisted that the answer was 
decentralization of power to the regions. As soon as 
they seized power in Kyiv and realized that central- 
ization is the shortest route to wealth enhancement, 
their decentralizing aspirations went out the window, 
and Yanukovych the regionalist became Yanukovych 
the sultan. There was a time as well when the Region- 
naires flirted with separatism for Ukraine’s eastern 
provinces. That, too, went the way of decentralization 
when they tasted the fruits of power. 

Unfortunately, the Regionnaires aren’t alone in 
preferring centralization to decentralization. Every 
Ukzainian president — from Leonid Krayvchuk to Leo- 
nid Kuchma to Viktor Yushchenko — has concentrat- 
ed power in his hands. But remember: centralization 
is not some typically Ukrainian impulse. When left 
alone, most states at most times concentrate power. 
The American colonies moved from a confederation 
to a federation, Abraham Lincoln amassed great pow- 
ers in order to stop Southern secession, and Barack 
Obama has actively pursued the buildup of what’s 
been called the “security state” in the “war on terror.” 
If decentralization occurs, it’s usually in the aftermath 
of some big crisis, when breakdowns take place or ap- 
pear to be a distinct possibility and radical solutions 
suddenly appear plausible. 

That said, the case for decentralizing power from a 
profoundly incompetent and corrupt central state ap- 
paratus in Kyiv to the provinces or regions is persua- 
sive. It’s not that government will suddenly become 
more responsible and democratic. After all, there are 
crooks at all levels of Ukraine’s fabulously malfunc- 
tioning bureaucracies. The difference that decentral- 
ization can make is fivefold. 

First, even if local crooks can steal with as much 
impunity as central crooks, they can’t steal as much. 
The opportunities for theft, being local, are by defin- 
ition smaller. Second, local crooks may actually have a 
slightly greater incentive to do something for constitu- 
ents who know where they live and with whom they 
may have once shared a beer. Third, local crooks have to 
rely on inefficient and underfunded local police forces to 
crack down on protesters — which means that coercion 
isn’t as viable an option for them. Fourth, local crooks 
may actually have an interest in improving living condi- 
tions in their locale: after all, they live there. And fifth, if 
locals are given more power, they can’t blame the center 
for their failings. Put these five factors together and it’s 
just possible that local populations will be able to exert 
some pressure on the crooks down the block and make 


them behave. 

Most of Ukraine’s regional policymakers and popula- 
tions probably wouldn’t object to decentralization. The 
problem is with the central authorities in Kyiv. For the 
Yanukovych Family to give up power is to commit pol- 
itical and economic suicide. Chances are that they’ll 
contemplate such an alternative only if a big crisis ex- 
plodes and their backs are to the wall. If decentralization 
strikes the sultanate’s elites as the only means of saving 
their skins, they just might consider it (although I sus- 
pect they’d sooner pack their bags, abandon ship, and 
hightail it to the Riviera). Such a crisis would probably 
have to involve a series of local Orange revolutions in 
many of the provinces, and especially in the east. The 
way the Regionnaires are driving the country into the 
ground, that may not be as unlikely as it seems, but don’t 
hold your breath. Not yet, at least. 

Another obstacle to decentralization is the more 
generalized fear among Ukraine’s political elites that 
it could lead to separatism, on the rationale that if you 
give "ет an inch, they’ll take a mile. Such fears are 
greatly exaggerated, though not because there are no 
secessionist tendencies. Ukraine’s eastern provinces 
have since the early 1990s consistently expressed a 
distrust of independence and a marked preference for 
unification with Russia or a return to the Soviet Union. 
Unfortunately for eastern Ukrainians, they’re ruled by 
Regionnaires, who will never permit their bailiwick to 
join Russia. Annexation by Moscow would immedi- 
ately transform the Regionnaires from local crime 
bosses to Kremlin gofers and, far worse, subordinate 
them to Russian organized crime and oligarchs. The 
Yanukovych Family would go out of business in such 
dire circumstances. 

Western Ukrainians, meanwhile, although they’re 
increasingly talking about their regional interests, 
are highly unlikely to separate from any political en- 
tity that bears some resemblance to their vision of 
Ukraine. Should the Yanukovych regime ever trans- 
form Ukraine into an anti-Ukrainian Little Russia, 
however, all bets would be off and secessionist ten- 
dencies in Ukraine’s west would certainly increase. 

Imagine for a moment that, miraculously, Ukraine 
wakes up one day and finds itself divided in two halves. 
Would they be worse off? The East could join Russia. 
The West could join Europe. And everyone would live 
happily ever after. Except that it would never work. 
The European Union and NATO just might take a 
democratic, stable, and poor western Ukraine under 
their wing. But no semi-rational Russian state would 
ever voluntarily annex a rust belt seething with anger 
and doomed to underdevelopment. 

One final point: whatever the solution to Ukraine’s 
ills — decentralization, separatism, democracy, rule 
of law, market relations — the single most important 
obstacle to any kind of change is the Party of Regions. 
If the Regionnaires secede, Ukraine has a chance. If 
they stick around for long, the country is pretty much 
doomed to, at best, permanent stagnation. 


Moscow views ethnic Ukrainian 
NGOs in Russia as continuing threat 


By Paul Goble 

(Window on Eurasia) —Even though the Russian 
government routinely insists that it has the right to de- 
fend and back the activities of ethnic Russian groups 
in Ukraine, Moscow has stepped up its campaign to 
isolate and shut down ethnic Ukrainian organizations 
in various regions of the Russian Federation. 

In an article on the Geopolitika.ru portal recently, Ed- 
uard Popov gives a sympathetic treatment of this cam- 
paign, one that he suggests is necessary to protect the 
rights of the ethnic Russian majority and indeed the very 
political sovereignty of the Russian Federation. 

According to the 2010 Russian census, he says, eth- 
nic Ukrainians numbered 1,928,000 or 1.35 percent 
of the Russian population, down from 2,943,000 in 
2002, when they formed 2.03 percent of the total. In 
addition, there are from two to five million Ukrainians 
working full or part time in the Russian Federation. 

The actual number of people in the Russian Fed- 
eration of Ukrainian background is much higher, of 
course, but “the majority of the so-called Ukrainians 
of Russia identify [now] as Russians,” Popov says. 
Consequently, “the main goal of Ukrainian structures 
in Russia is the heightening of the self-consciousness 
of ‘the Ukrainian community.” 

Kyiv was particularly active in this regard when 
Viktor Yushchenko was Ukrainian president. His 
wife, Katerina Chumachenko, chaired Ukraine’s pro- 
gram for reaching out to Ukrainians abroad in general 
and Russia in particular. And at that time, there were 
Ukrainian organizations in more than 60 of the sub- 


jects of the Russian Federation. 

According to Popov, many of these groups included 
“representatives of the state structures and nationalist 
organizations of Ukraine.” He says that Ukrainian na- 
tionalists have aspirations to take control of what they 
see as Ukrainian areas within the Russian Federation 
both near the Ukrainian border and far away. 

Among the former are Slbozhashchina (which in- 
cludes the Kursk, Belgorod, and Voronezh oblasts), 
Cossackia (Krasnodar kray and part of Rostov oblast), 
and Stavropol kray. Among the latter are “the gray 
wedge” which includes southern portions of West- 
ern Siberia and Northern Kazakhstan and “the green 
wedge” which includes Amur and Sakhalin oblasts, 
and Zabaykalsky, Primorsky, and Khabarovsk krays, 
all areas where Ukrainians have lived. 

Popov says that “the min object” of Ukrainian pre- 
tensions is the Kuban, even though the census shows 
that only 2.6 percent of its population declares itself 
to be Ukrainian, a number Ukrainians dispute. In that 
region, he continues, there are Ukrainian nationalist 
“cells” and a broader range of “’soft’ nationalists” 
working against Russia. 

In the Kuban, there are a large number of Ukrainian 
NGOs, including the Kuban-Ukraine Commonwealth, 
the Society of the Ukrainians of Kuban, the Kuban 
Branch of the Donets Division of the Shevchenko 
Society, and the Ukrainian Diaspora Commonwealth. 
There are also a number of Ukrainian language publi- 
cations there. 

Cont. оп Р. 7 
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Ukrainian-Russian 
relations: Facing cool winter 


By Maksym Bugriy 

(Jamestown Foundation)—On July 28, Vladimir 
Putin completed a working visit to Kyiv that immedi- 
ately caused controversy about the outlook of Ukrain- 
ian-Russian relations. The Russian president had a 
brief meeting with his Ukrainian counterpart, Viktor 
Yanukovych, on July 27 while attending the official 
celebration of the 1025th anniversary of Kyivan Rus’ 
Baptism together with the presidents of Moldova and 
Serbia. On July 29, Pntin and Yanukovych presided 
over the parade for the Russian and Ukrainian Navy 
Day in Sevastopol. Prior to the visit, on July 24, the 
Kremlin announced that Putin and Yanukovych would 
discuss trade and economic cooperation and exchange 
opinions on “integration cooperation in the Eurasian 
space”. 

Putin’s visit left the impression that Ukrainian- 
Russian relations will remain stagnant. It also raised 
questions about whether such stagnation might lead to 
a future crisis in relations between the two countries. 
In fact, on July 29, the Russian sanitation authority 
Rospotrebnadzor banned imports from the Ukrainian 
confectionary producer Roshen, whose key share- 
holder is Petro Poroshenko, a likely Kyiv mayoral 
and presidential candidate. Poroshenko is known as 
an avid supporter of Ukraine’s Association Agreement 
with the European Union. 

Moskovsky Komsomolets called Putin’s Ukrainian 
visit “Rus’ second baptism”. The Russian leader’s public 
statements sought to persuade that spiritual values make 
Ukrainians, Russians and Belarusians a “single people”, 
hence implying that Ukraine’s strategic choice lies with 
the Eurasian and not the European integration project. 
However, Yanukovych’s administration evidently pre- 
sented an alternative scenario, in which Kyiv was assum- 
ing a leadership role in bringing not only Ukraine, but 
also Russia and Belarus closer to Europe. 

Speaking to Jamestown on July 26, parliamentar- 
ian Volodymyr Kurennoy (UDAR party), a member of 
the Verkhovna Rada Foreign Affairs Committee, com- 
mented that Yanukovych arranged the Baptism cele- 
brations because he “sensed the Kremlin’s longing for 
symbolism. The purpose of the festivities was to soften 
Russia’s reaction to Ukraine’s future signing of the Asso- 
ciation Agreement with the EU.” Kurennoy thinks there 
is a “common-sense” chance that President Yanukovych 
will secure the EU Association Agreement in November 
2013 as “not signing the agreement means a defeat for 
him in the 2015 presidential elections”. 

An important question, however, is whether Yanuko- 
vych’s government will be able to afford the rejection 
of the planned, Russian-led Eurasian Union. Ukraine’s 
economy has yet to recover from a double-dip reces- 
sion. In the first six months of 2013, industrial out- 
put declined 5.3 percent year on year, and Ukraine’s 
fiscal deficit is on the rise. Putin presented his vi- 
sion for Ukraine’s regional economic integration on 
July 27 while speaking at a round table sponsored 
by his Ukrainian supporter Viktor Medvedchuk’s 
“The Ukrainian Choice” organization. The Russian 
president stated, “Competition on the global markets 
is very fierce today [...] only by joining forces can we 
be competitive and stand a chance of winning in this 
tough environment”. Putin criticized the fall of bilat- 
eral trade by 18 percent in the first quarter of 2013. 
During this period, Ukraine cut Russian gas imports by 

17 percent or $500 million, equaling nearly 10 percent 
of Ukraine’s Russian imports from that quarter. In the 


first half of 2013, Ukraine further cut physical vol- 
umes of Russian gas imports by 35 percent, compared 
to the previous year. At the same time, Ukraine’s ex- 
ports to Russia declined by almost 14 percent year-on- 
year in January—May 2013, while exports to the rest 
of the world slid by 0.1 percent (ukrstat.gov.ua). The 
sharp fall in Ukraine’s exports to Russia is explained 
by the economic slowdown and shifting some trade 
growth to other regions, but also by Moscow’s import 
substitution policy and disruptions caused by Russian 
trade barriers. Furthermore, Kyiv intensively depends 
on Russian financing, especially in the natural gas im- 
port and transit business. Overall, this year, the gov- 
ernment could still tap international Eurobond mar- 
kets to finance Ukraine’s fiscal deficit, yet currently, 
the country’s economic prospects remain uncertain. 
At the beginning ofhis Ukraine visit on July 27, Vlad- 
imir Putin proposed discussing security sector cooper- 
ation with Viktor Yanukovych, apparently wanting to 
promote the integration of the two countries’ armed 
forces. Addressing both countries’ navies in Sevasto- 
pol on July 28, Putin said, “Today, you join the parade 
as a single force, symbolizing our ancestors’ strength 
and loyalty to their foundations. Our forebears lived 
for centuries together, worked together, defended their 
common homeland and made it strong, great and in- 
vincible... Our blood and spiritual ties are unbreak- 
able”. Meanwhile, Yanukovych encouraged cooper- 
ation in modernizing Russia and Ukraine’s defense 
sectors, including constructing new naval vessels and 
adopting new armaments, promising that “there is an 
enormous potential for expanding cooperation here”. 
Thus far, Russia has not obtained Ukraine’s consent to 
modernize its Black Sea Fleet, which is stationed in 
Sevastopol under a bilateral agreement, nor allowed 
Uksainian defense manufacturers to be involved in 
such a naval modernization plan. Apparently, Putin 


-was also not happy with Kyiv’s expanding partnership 


cooperation with the North Atlantic Treaty Organiza- 
tion (NATO) — on July 5, the Ukrainian president ap- 
proved a fairly broad Annual 2013 National Cooper- 
ation Program with the Alliance. Likely, Russia will 
continue its efforts to draw Ukraine closer to the Col- 
lective Security Treaty Organization (CSTO). 

Vladimir Putin’s visit and the momentum in Ukrain- 
ian-Russian relations led Ukrainian political analyst 
Vadym Karasyov to conclude that Russia seeks to 
“create problems for Yanukovych in the presidential 
elections and narrow his freedom for maneuver”. This 
resonates with Carnegie Endowment Russia expert 
Dmitri Trenin’s July 12 comment that for Ukraine, 
“decision time will come not in November 2013 in 
Vilnius, but in 2015, when the country’s next presi- 
dential elections will be held. To go east, an elite deci- 
sion may suffice. To go west, the public needs to be 
engaged”. A survey carried out by the International 
Republican Institute (IRI) on May 14—28, 2013, shows 
that 40 percent of Ukrainian respondents preferred for 
Ukraine to choose an “international economic union” 
with the EU, while 37 percent favored the Russia-led 
Customs Union; 18 percent remained undecided. 

Theoretically, a split-country scenario cannot be ex- 
cluded. But as of today, it does not seem very likely 
that Russia’s illustrative coercive economic actions or 
Putin’s outdated Eurasianist political philosophy will 
significantly alter Ukrainians’ attitudes. In the end, 
this adds even more uncertainty to the outlook of bi- 
lateral relations and Russian foreign policy. 


Moscow views ethnic Ukrainian 
NGOs in Russia as continuing threat 
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Ethnic Ukrainians are equally active in the Don and 
in Rostov, Popov says, and he provides ali: of groups 
which he suggests are promoting nationali.. and anti- 
Russian agendas. These groups have challenged Rus- 
sian census figures, with the leaders of the Don Ukrain- 
ians saying that their co-ethnics form 40 percent of the 
population, not 2.7 percent the census said. 

Moscow has closed down Ukrainian language sites 
in the Russian Federation, including most prominently, 
the Ukrainian Word of Russia, which was shuttered in 
2009 after two years of operation. And it has care- 
fully monitored both regional and all-Russian ethnic 
Ukrainian organizations. 

The Russian authorities have been concerned about 
Ukrainian efforts to promote the idea of “neo-pagan 
‘Cossack nationalism” among traditionally Ortho- 


dox Cossack groups in the south, but these authorities 
have ignored Ukrainian complains that Moscow does 
not support Ukrainian-language schools in Russia al- 
though it demands that they be maintained in Ukraine. 

In November 2010, the Russian Supreme Court liquid- 
ated the Federal National Cultural Autonomy of Ukrain- 
ians of Russia, a step the angered many ethnic Ukrain- 
ians and led some of them to create a successor of the 
same name. Russia’s justice 1, \istry appealed and in 
May 2012, the Russian high с suppressed it as well. 

Despite these decisions, Popov says, “Ukrainian 
organizations of a nationalist orientation and propa- 
gandizing the superiority of Ukrainians” exist in vari- 
ous Russian regions, especially in the south. And what 
is most striking, he adds, is that “the cultural-political 
expansion of Ukraine into Russia has done fallen even 
after the defeat of the ‘orange’ revolution.” 
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O CANADA “IN ALL THY SONS COMMAND” 

Changing our national anthem to render the line "їп all thy sons 
command” seemingly more gender neutral is grammatically un- 
necessary. “O Canada” is already gender neutral. We can check the 
dictionary or recall our historical precedents to see there is no need 
to make changes out of some sense of political correctness. 

The word “son” has more than one definition; it does not necessarily 
refer to a male offspring. This is particularly true when referencing 
nationhood. 

Take Merriam Webster’s Collegiate Dictionary, tenth edition. A son 
is defined as: “a person closely associated with or deriving from a 
formative agent (as a nation, school, orrace).” Or the Concise Oxford, 
ninth edition, which includes in its definition: “a person regarded.as 
inheriting an occupation, quality etc. or associated with a particular 
attribute (sons of freedom, sons of the soil).” Hence, sons in this 
context can be seen as persons. 

The 1929 “Person’s Case” contested and won by the “Famous 
Five,” which included well-known Albertan Emily Murphy, con- 
cluded that women are indeed persons. 

Therefore, if sons are persons in the national context, then the 
word “sons” in our national anthem “O Canada” is gender neutral 
and indeed means both male and female persons. 

The version of “O Canada” on which the official English lyrics are 
based was written in 1908 by Justice Robert Stanley Weir. Today's 
English version includes changes recommended in 1968 Бу а Special 
Joint Committee of the Senate and the House of Commons, which 
reviewed the anthem word for word for its appropriateness. 

“Q Canada” was proclaimed Canada’s national anthem on July 1, 
1980, one hundred years after it was first sung on June 24, 1880. 

I see no reason to change the anthem’s lyrics. The current anthem 
wording is politically correct and is gender neutral. 

What do you think? 


(780) 495-3261 www.petergoldring.ca 


By John and Sonia Shalewa 

In May and June, 2013, we had 
a desire to experience voluntary 
service in Ukraine. We saw some 
of the aid HART (Humanitarian 
Aid Response Teams) provides for 
individuals in Ukraine. It was a 
blessing and a pleasure to witness 
the Ukrainian spirit in action. We 
now understand that Ukrainians 
in Canada can learn a lot from the 
people of Ukraine. The importance 
of doing God’s work through His 
people gives hope to the under- 
privileged and makes the country 
stronger. We experienced Christian 
acts of charity at work. 

In Mid May, we Canadians set 
out to assist a foster family in the 
village of Zhovtantsi. In 2008, 
these young Christian foster par- 
ents listened to God’s word and 
acted by taking five orphaned teen- 
agers into their existing family of 
two sons. Through prayer and hard 
work they became a family unit of 
nine. Five years later, this family 
prays and learns together. The or- 
phaned youth have turned their 
lives around and have a chance at 
life. Every morning started with 
prayer and bible study. We ate 
meals together and negative words 
were not spoken. Meal prepara- 
tion, tomato planting, building and 
designing an irrigation system, 
digging a trench, visiting the local 
orphanage, singing in church and 
planting garden: these are all things 
this family does together. 

God’s next direction for us was 
to live in a church with a hostel 
on the third floor and to assist with 
orphan care on Lviv’s west side. 
The orphans at building number 
two range in age from newborm to 
five. years of age. For two weeks, 
playtime with preschool orphans 
was focused on listening, teach- 
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ing and socializing. Institutional 
caregivers work 12 to 24 hour 
shifts. We volunteers assisted and 
exposed these children to new so- 
cial experiences. These children 
shared their thoughts and hopes 
while connecting with parental 
role models. They enjoyed treats, 
bubbles, and playground activities. 
We experienced God’s work when 
a local businessman and his family 
volunteered to assist financially 
and administratively with building 
renovation and maintenance. 

Experiencing life in the church 
community where we stayed was 
hectic. God is very busy and has 
many people doing his good work. 
Some activities were, Friday even- 
ing youth meetings, youth music 
recording sessions, photography 
classes, preparation for English 
summer camps, men’s prayer 
breakfast, women’s bible study, 
wedding preparations, daily build- 
ing construction, packaging food 
parcels for sponsored children, 
prayer for students writing final 
examinations, visiting the sick and 
an international gathering of youth 
leaders for English summer camps. 
This church has a mission to visit 
men in prison and introduce them 
to the word of God. Some changed 
their lives completely. We person- 
ally met some of these men who 
have become active church leaders 
and who now teach ex-prisoners 
new skills. The men are grateful to 
know God values them and guides 
them in their daily lives. We-met 
families who have new lives with- 
out alcoholism and are witnesses 
to God working in their lives. One 
heart helping another heart leads to 
hope, change and a growing parish 
community. 

The HART group had more 
directed activity for us two Can- 
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Changes i in Ukraine — one heart at a time 


PHOTOS — JOHN SHALEWA 


Gypsy village Khudlevo in Zakarpats’ka oblast 


adians. Sonia travelled by train to 
a women’s retreat in the northern 
part of Lviv oblast. This retreat 
was physical rest for some ladies 
and a growth experience for others. 
John travelled to Prykarpatia and 
Zakarpatia to assist with food dis- 
tribution for sponsored children in 
needy families. John learned that 
sponsorship and food parcels give 
a struggling family hope. This act 
of sponsorship means someone 
else respects them, thinks about 
them, and prays for them. The 
people who receive a parcel, re- 
spect themselves more. Life in 
these villages is a daily struggle. 
One project taught the gypsy men 
how to dig a well for the commun- 
ity after 30 years of carrying water 
from a nearby river. This well was 
the greatest gift the community 
could receive. 

We Canadians were especially 


With so much to see and do, there's 
something for everyone at this, year" 5 
Ukrainian Day event! 
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impressed with the accountability 
for the aid sent from North Amer- 
ica. Each individual receiving a 
sponsorship package has a receipt 
to sign and modern accounting 
procedures are in place. The spon- 
sors and the recipients know each 
other through translated letters of 
correspondence. The Lviv HART 
office translates letters and ensures 
that they are delivered throughout 
Ukraine. Money for projects is also 
signed and accounted for by a very 
responsible and ethical group. Our 
meeting of voluntary caseworkers 
from around Ukraine showed the 
far reaching influence of Christian 
principles in many humanitarian 
projects. Professional in-service 
was also provided to assist case 
workers dealing with crisis. Sonia 
met a woman whose project is to 
organize and prepare a two week 
summer camp for children every 
year. Her work is ongoing. It be- 
gins with growing and preserving 
garden vegetables, raising chick- 
ens, a pig and other food for camp. 


|| Her whole extended family and 


neighbours are involved in this 
camp mission. Her goal is to pro- 
vide a restful place for recreation 


and love for children of alcoholic 
families, children from orphanages 
and impoverished homes. Here is 
an opportunity to teach Christian 
songs and a way of life. Children 
find a little bit of Heaven on Earth. 

We learned that those who give, 
receive more than was given. 
Through our experience we saw, 
“God’s Hands and Feet working 
on Earth” when people open their 
hearts to God’s plan. It was an 
honor and a privilege to work with 
people in Ukraine. We learned to 
value each day as a gift from God 
with an opportunity to serve and 
love people around you. 

HART (Humanitarian Aid Re- 
sponse Teams) is an international 
relief aid and missions organ- 
ization. The Edmonton Volunteer 
Chapter holds a yearly fundraiser 
to help change one heart at a time. 
The next HART function is April 
25, 2014 at the Ukrainian Youth 
Unity Centre. For more informa- 
tion on becoming a donor, spon- 
sor or to purchase tickets , please 
visit their website <www.hart.ca>, 
or call Cyndi Chomick, Executive 
Director at 403-230-8263 or email: 
cyndi@hart.ca. 


Orphan children in Zhovtansi 
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ALL PHOTOS — OLENA BILOZERSKA, WEBSITE OF THE UKRAINIAN ORTHODOX CHURCH — KYIV PATRIARCHATE 
Above: Patriarch Filaret greets the faithful. Below: Clergy at the monument to St. Volodymyr 


Patriarch Filaret holds anniversary 
celebration for the people 


Cont. from P. 1 


Varangians (Vikings) who settled 
in Kyiv in 870 and freed the Slavic 
Polianian tribe from paying tribute 
to the Turkic Khazars. 

According to the Primary Chron- 
icles, Askold had converted to 
Christianity was killed by Prince 
Oleh in a pagan reaction to his con- 
version. 

On the morning of July 28 a two- 
and-a-half hour Divine Liturgy was 
celebrated at the Cathedral. 

It was conducted by Patriarch 
Filaret with the assistance of 40 
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bishops and representatives of the ment where the celebration was 
clergy from all the eparchies of the concluded. 


Kyiv Patriarchate. A special guest 
was Metropolitan Mihail of the 
Orthodox Church of Montenegro. 

An overfill crowd packed the 
5,000-capacity cathedral, with many 
spilling out to the courtyard because 
there was no more room inside. 

The ceremony was broadcast on 
Ukraine’s Channel 1 television. 

Following the Liturgy approxi- 
mately 25,000 faithful took part in 
a solemn procession from the cath- 
edral to St. Volodymyr’s monu- 
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У вінку з 


живих 


квітів 


...Літо котилося золотим сонечком. 
Поле красується золотим колосом. 
Вбралася пишно в вінки із калини, 
Маків й волошок моя Україна. 
(Наталя Гриців, «Моя Україна») 


Анна Лагода, Едмонтон 

Канадське літо - час весе- 
лих, барвистих, неповторних 
українських фестивалів. Так, на- 
приклад, в цьому році в Альберті 
у сороковий раз відбувався фе- 
стиваль «Писанка». I як ведеть- 
ся в українському народі, яке ж 
свято без вінка? 


Для українського | народу 
вінок був здавна традиційним 
оберегом.  Вінками дівчата 


прикрашали себе, їх часто ви- 
користовували як елемент де- 
корування житла i подвір'я. 
Зображенням вінків оздоблюва- 
ли одяг, скатертини, рушники. 
Вінок є незмінним атрибутом 
українських традиційних свят і 
обрядів. 

Наш народ, наші пращури 
вірили, що дівчина, маючи на 
своїй голові вінок, володіє над- 
звичайною силою. Ще вінки 
носили на голові з ціллю по- 
кращення здоров'я, адже деякі 
трави володіють цілющими вла- 
стивостями. Тому їх потрібно 
обов'язково вплітати в вінок. 
Різноманітні квіти вплітали до 
українського віночку, а всього 
в одному вінку могло бути до 
12 різних квіток. Кожна квітка 
у віночку щось символізувала: 
троянда - кохання; біла лілія - 
символ чистоти і невинності, 
вважається квіткою діви Марії; 
волошка - простота, ніжність; ве- 
реск - самостійність; дзвоник по- 
льовий - вдячність; лавр - успіх, 
слава; мальва - краса, холодність; 
півонія - довголіття; ромашка - 
мир, ніжність, кохання; безсмер- 
тник - здоров'я роду людському; 
калина - символ краси та дівочої 
вроди, символ України. 


Часто 0 віночка в'язали 


кольорові стрічки. Посередині 
світло-коричнева стрічка - сим- 
вол землі-годувальниці, ліворуч 
і праворуч від неї дві жовті - 
символ сонця, за ними світло- і 
темно-зелена - символи живої 
природи, краси і юності. Далі 
синя й блакитна - символи води 
і неба. Потім з одного боку жов- 
тогаряча - символ хліба, а з дру- 
гого - фіолетова - символ розуму, 
потім малинова - символ щирості 
та рожева - символ багатства. 
По краях в'язали білі стрічки - 
символ чистоти. На лівій внизу 
вишивали Сонце, а на правій - 
Місяць. 


Чи не прекрасна 
така традиція? 

Саме тому Студія сценічних 
мистецтв (Arts of Life Stu- 
dio) в Едмонтоні пропонує 
гостям літніх фестивалів та 
різноманітних українських свят 
майстер класи з вінкоплетення 3 
живих трав і квітів. Інструктори 
студії пропонують різні спосо- 
би плетення вінків: об'ємний 
вінок правильної симетричної 
форми, асиметричний вінок з 
квітковими гірляндами, вінок 
«косою» й інші. Вінкоплетення 
супроводжується співом обря- 
дових народних пісень. Вчать 
також плести вінки на хлоп'ячі 
капелюхи, пояси для хлопців і 
дівчат - з колосся і диких трав. 

Паралельно з вінкоплетенням 
для дівчат, дітей і хлопців 
заміжніх жінок навчають 
зав'язувати головні убори - з ху- 
сток, шаликів чи вишитого руш- 
ника. 

Трави середини літа пахнуть 
чудово! Зібрані на початку лип- 
ня трави, квіти та сплетені з 
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Інструктори студії проводять вінкоплетення: пані Анна Звоздецька (сидить зліва з сином Іваном), 
Анна Лагода (стоїть зліва), сидить за столом Наталя Гриців, позаду неї стоять Маріанна Сех, Во- 


лодимир Гриців і Віктор Сухий. 


них прикраси для дому чи вінки 
зберігають казковий запах аж до 
глибокої осені. Спробуйте самі, 
поїдьте в гості до знайомих на 
ферму, вдихніть аромат диких 
трав 1 квітів на Купала, сплетіть 
вінок, висушіть в затінку, у за- 
тишку. Такий духмяний вінок 
чи букет можна покласти за об- 


раз, повісити коло входу до хати, 


чи над столом, де збирається до 
вечері родина - i він стане чудо- 
вим додатком до родинної мо- 
литви перед вечерею. 

Фестиваль «Писанка» щороку 
випадає на свято Івана Купала. 
Цього літа координатор проектів 
Arts of Life Studio Наталя Гриців 
з друзями i колегами Іриною 
Климків, Віктором Cyxum та 
Андрієм 0 Андрієчко  назбира- 
ли коло дому пана Михайла 
Дейди квітів 1 трав стільки, що 
інструктори Анна Лагода, Ірина 
Климків, Тетяна Попович i На- 
таля Гриців з керівником Анною 
Звоздецькою Ta  асистентами 
Мар'яною Сех, Вікторією Попо- 
вич і Гриною Цимбалюк демон- 
стрували вінкоплетення цілий 
день у суботу, 6 липня, від 10 го- 
дини ранку до 7 години вечора. 
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Пан Ігор Попович, хлопці Віктор 
Сухий, Михайло Сех, Олекса 
Попович, Андрій 0 Андрієчко, 
Віталій | Сторожук, Володя 
Гриців та Володимир Цимбалюк 
забезпечували доставку трав і 
установку декорацій, співали та 
допомагали в усьому. 

Відгуки про майстер класи 
були просто чудовими. Бага- 
то дівчат записалося до спи- 
ску, щоб наступного року стати 
інструкторами  вінкоплетення. 
Не менше 70 вінків було сплете- 
но на «Писанці». Руки і обличчя 
дівчат засмагли на спекотному 
сонці - день був чарівний і не- 
звичайний. 

В кінці дня, коли вже склали 
декорації і хустини, Марену і Ку- 
пала, на столі залишалися лише 
маленькі букети гілочок квітів та 
трохи колосків і трави. При столі 
залишились й нарізані нитки. 
Інструктори студії від'їжджали, 
а кілька жінок і дівчат ще 
сплітали купальські трави у 
вінки. Спостерігати таке бажан- 


ня до вінкоплетення було вели- 
кою приємністю. Саме тому було 
вирішено розповісти про цей чу- 
довий проект Arts of Life Studio 
з надією Ha Te, що одного дня в 
час літніх фестивалів Канади 
відродиться ця чудова традиція 
плетення вінків із живих квітів. 

Ясподіваюся, щовінкоплетення 
у Вегревілі, Альберта, в час 
святкування 40-літнього ювілею 
"Писанки" стане тому початком. 

Я поклала сухий купальсь- 
кий вінок з ювілейної «Писан- 
ки» поряд з кусочком колачу з 
Андріївських вечорниць, поряд 
із жбанком Йорданської води, 
заквітчаного калиною - ще від 
наших зимових майстер класів, 
та з гілочкою «вербових котиків» 
від недавніх «Веснянок». Ще да- 
леко до Обжинок, коли ми одяг- 
немось у вінки з пшеничного 
колосся і позолотою тих вінків 
замкнемо цикл майстер класів 
студії «Український рік у народ- 
них звичаях». 

Нехай квітує наша Україна! 


Анна Лагода 


Opening ceremony (left — right): Yaroslav Hrytsak, Fedir Turchenko, Volodymyr Fenych, Roman Shust, 


Stanislav Kulchytsky, and Vitalii Lozovy. 


Conference 
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marks 20th 


anniversary of Lviv institute 


(CIUS)—This year marks the twentieth anniversary 
of the establishment of the Institute of Historical Re- 
search (ІНВ) at the Ivan Franko National University 
of Lviv. The Institute was founded thanks to a gen- 
erous donation from Petro and Ivanna Stelmach of 
Mississauga, Canada, who established an endowment 
fund at the Canadian Institute of Ukrainian Studies in 
1989. With the support of two prominent historians, 
Professor Yaroslay Dashkevych (4. 2010) and Dr. 
Frank Sysyn, the Institute has supported the initiation 
of changes in the research and teaching of Ukrainian 
history in independent Ukraine. 

In celebration of its twentieth anniversary, the IHR 
held a conference on “Nineteenth- and Twentieth- 
Century Ukrainian History: New Approaches and 
Interpretations.” Among the prominent historians 
who took part were Stanislav Kulchytsky and Olek- 
sii Haran (Kyiv), Teodor Turchenko (Zaporizhia), 
Vladimir Fenice (Uzhhorod), and Volodymyr Baran 
(Lutsk). Those from abroad included Olia Hnatiuk 
(Poland), Frank Sysyn (Canada), and Leonid Heretz 
(United States). Presentations and discussions focused 
on the following themes: church history, the First and 
Second World Wars, Ukrainian history after the col- 
lapse of the Soviet Union and Uksaine’s independ- 
ence, and an examination of the Ukrainian national 
movement, focusing on biographical studies of its 
various leaders. 

With reference to the last conference topic, a launch 
was held to mark the publication of the first volume 


of the collected works of the prominent social activ- 
ist and scholar Mykhailo Zubrytsky (1856-1919). He 
also served as a priest in the village of Mshanets in 
the Sambir region. The volume was published by the 
Institute in collaboration with academic institutions in 
Canada and Ukraine. In attendance were members of 
the Zubrytsky family, people from Zubrytsky’s village 
and surrounding area, and distinguished academics 
such as Professors Stepan Vovkanych, Mariana Do- 
lynska, Frank Sysyn, and Leonid Heretz. The latest 
issue of the.journal Ukraina Moderna under the title 
“How (Not) to Write History Books” was also pre- 
sented at the conference. 

In celebration of the Institute’s anniversary, a bibli- 
ography of its publications was issued. This 200-page 
index contains several hundred items, including 20 
issues of Ukraina Moderna and 34 books, compris- 
ing scholarly monographs, textbooks, and manuals on 
the history of Ukraine, Poland, Russia, and France, as 
well as world history. 

The Institute owes its opportunity to embark on 
twenty years of outstanding scholarly achievement to 
the efforts of the well-known Ukrainian Canadian phil- 
anthropists Peter and Ivanna Stelmach. Long before 
the fall of communism, they made a bequest specify- 
ing that a portion of their estate was to be used for 
the creation of a historical institute at Lviv University 
upon Ukraine’s attainment of independence. Thanks 
to the Stelmach’s visionary spirit, the IHR is now a 
major centre of historical scholarship in Ukraine. 


Police brutality protestor jailed in Kyiv 


(Ukrainian Journal)—The leader of a protest march 
against police brutality announced a hunger strike on 
July 22 after a Kyiv court ruled he must be held for 10 
days for violating rules for organizing rallies. 

Vasyl Liubarets led the march across Ukraine to 
Kyiv demanding resignation of Internal Affairs Min- 
ister Vitaliy Zakharchenko channeling popular anger 
after two police officers had gang raped and tried to 
kill a young woman in Vradiyivka, Mykolayiv region. 

The rally of 150 protesters was brutally dispersed by 
riot police at about midnight on July 18 after they had 
started to set up a tent camp in downtown Kyiv, appar- 
ently preparing for a long-term protest. 

The authorities said the rally was allowed to be held 
no later than midnight on July 18, while the protest- 
ers had planned to make the action indefinite. Also, no 
tents were allowed to be set up during the protest, the 
authorities said. 

The court ruling comes days after the same Shev- 
chenkskiy district court in Kyiv had ruled to dismiss 
similar charges against Liubarets. 

The developments underscore the degree of concern 
by the authorities over potential street protests in Kyiv 
ahead of the presidential election in March 2015 at 
which President Viktor Yanukovych is expected to 
seek reelection. 

Massive street protests, dubbed the Orange Revolu- 


tion, in November 2004 prevented Yanukovych, then 
prime minister, from winning presidential election de- 
spite sweeping election fraud. 

The latest protests began as a spontaneous reaction 
earlier this month to police brutality and impunity 
after reports emerged that two police officers and an 
accomplice have gang raped and tried to kill a young 
woman in Vradiyivka. 

Police and other authorities have first tried to cover 
up the case, but were later forced to arrest the three 
suspects following a public outrage that had resulted 
in storming of a local police station by angry villagers. 

The protest later evolved into the Vradiyivka March, 
when a group of people walked all the way from the 
Mykolayiv region to Kyiv demanding resignation of 
Zakharchenko, Yanukovych’s close ally. 

Zakharchenko, who originally planned to go on va- 
cation on July 15, was forced to change his plans and 
to stay in Kyiv throughout the summer following a 
meeting with Yanukovych on July 16. 

Zakharchenko said the protest has become “too 
much politicized” and is used by opposition parties in 
order to blame the government and the ruling party. 

Many Ukrainians are unhappy about police brutality 
and impunity and this galvanizes the protests that now 
pose a direct challenge to Yanukovych ahead of the 
election. 
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CIUS launches new 
online scholarly journal 


(CIUS)—In 2014 the Canadian 
Institute of Ukrainian Studies will 
launch a new online scholarly jour- 
nal, East/West: Journal of Ukrain- 
ian Studies, which will replace two 
venerable publications — Skhid/ 
Zakhid, issued by the Kowalsky 
Eastern Ukrainian Institute in 
Kharkiv since 1998, and the Jour- 
nal of Ukrainian Studies, published 
by CIUS since 1976. 

Dr. Oleh S. Ilnytzkyj, professor 
of Ukrainian literature in the De- 
partment of Modern Languages 
and Cultural Studies at the Uni- 
versity of Alberta, has been ap- 
pointed editor of the new journal. 
Dr. Ilnytzkyj has held the McCalla 
Professorship at the University of 
Alberta. He is the author of numer- 
ous studies on Ukrainian Modern- 
ism and culture formation in the 
Russian Empire and an expert in 
humanities computing specializing 
in the application of Internet tech- 
nologies to Ukrainian studies. He 
was editor of Canadian Slavonic 
Papers for many years. 

“My colleagues at CIUS have en- 
trusted me with the exciting task of 
launching an online scholarly jour- 
nal dedicated to advancing Ukrain- 
ian studies within an interdisciplin- 
ary and international context,” says 
Dr. IInytzkyj, commenting on his 
appointment. 

The aim is to create an attract- 
ive venue for scholars, who will 
see their work published in timely 
fashion and disseminated widely, 
as well as a valuable resource for 
readers and researchers around the 
globe. Although this will not be an 
open-access journal, it will be in- 
expensive for individuals to access 
through the Internet on computers 
and mobile devices. Over the last 
decade, scholarly publishing has 
been moving online relentlessly for 
reasons of cost and convenience. 
And while these transformations 
are controversial, even painful, 
there can be no doubt that in the 
digital age an online presence is 
mandatory. 

East/West: Journal of Ukrainian 
Studies anticipates being not only 
part of this general trend but also 
a leader, especially in the field of 
Ukrainian and Slavic studies. With 
the resources of CIUS as a basis and 
the assistance of scholars in several 
disciplines at the University of Al- 
berta, EWJUS will be reaching out 


Dr. Oleh IInytzkyj 


to the international community of 
researchers to establish editorial 
and advisory boards that can guide 
its activities and set its standards. 

East/West: Journal of Ukrainian 
Studies will be a scholarly, peer-re- 
viewed, online periodical publish- 
ing original research articles, re- 
views, and review articles. EWJUS 
will encourage the submission of 
previously unpublished work by 
academics, graduate students, and 
policymakers. The journal will 
welcome thematic issues organized 
by guest editors and original schol- 
arship presented at conferences. It 
will be open to sponsoring online 
forums for scholarly debates and 
exchanges. The journal will ac- 
cept research that incorporates web 
technologies and multimedia (e.g., 
audio and visual materials). 

The projected focus and themes 
of the journal will include, among 
others, the following: Ukrainian 
humanities and social sciences in 
a comparative and interdisciplin- 
ary perspective; the early modern, 
modern, and contemporary рег- 
iods; cultural geography and geo- 
politics; empires, regions, borders, 
and borderlands; dominant and 
subordinate cultures; collective 
identities, multiculturalism, nation- 
alism; and the sociocultural foun- 
dations of modernization. 

ЧТ am very enthusiastic about this 
new project. At the moment we are 
tackling a number of organizational, 
technical, and financial challenges, 
but I am optimistic that by early 
2014 we will be in a position to un- 
veil a product worthy of CIUS and 
of great service’ to the scholarly and 
academic community in both ‘East’ 
and ‘West,’” says the new editor. 


Ukrainian charged in 
British Muslim murder 


(RFE/RL)—British police have charged a Ukrainian man with mur- 
dering an 82-year-old Muslim man in Birmingham, central England, last 


April. 


The charges are described as “terrorist-related.” 

The suspect, Pavlo Lapshyn, 25, was also charged in relation to explo- 
sions at three mosques in the English towns of Walsall, Tipton, and Wol- 
verhampton in June and July. He was arrested on July 18. 

The explosions came at a time of heightened tensions in Britain 
following the May killing of soldier Lee Rigby, who was hacked to death 
on a street in London by suspected Islamic extremists. 

The probe of those blasts, which did not injure anyone, is continuing. 

Lapshyn is described as a post-graduate student from Dnipropetroysk, 


Ukraine. 


West Midlands police said officers of a counterterrorism unit would 
soon travel to Ukraine as part of the investigation. 
Lapshyn’s teacher and research adviser, Viktor Laskin, described him 


as quiet and helpful. 


The university has declined to comment on Lapshyn’s case. His father 
has also declined to give statements to the media related to his son’s case. 
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Голови СКУ, КУК відвідали Ванкувер 


Валерій Шевчук (Ванкувер) 

22-го червня без сумніву лишиться 
пам'ятним днем в історії української 
громади Ванкуверу. Ті, хто суботнього 
вечора прийшли до Католицького Куль- 
турного Центру, що по вулиці Аш, без 
сумніву залишились задоволеними, Ви- 
ступи трьох ведучих промовців Голови 
Світового Конгреси Українців Євгена 
Чолія. Голови Конгресу Українців Кана- 
ди Павла Грода,і бувшого канадського 


посла до України Дерека Фразера нікого 
не залишили байдужим. 

Грод виявився дотепною і дуже 
приємною у спілкуванні людиною. 
В своїй промові, яка тривала рівно 
10 обіцяних хвилин, пан Грод нага- 
дав, що нас поза межами України є 20 
мільонів. Де б у світі ми не опинились 
- там буде українська організація, за- 
телефонуйте і ви серед своїх. Канада 
є найбільш українською країною після 


України. Наша громада є серед трьох 
найбільш впливовіших етнокультурних 
громад Канади. Причина цього в тому, 
що ми починаєм змалку з українських 
дитячих садків і далі: школи, гурт- 
ки, культурні та політичні осередки, 
кредитові спілки, бізнес організації, то 
що. Тут у Канаді ми живем серед ба- 
гатьох інших народів, але подивіться 
що відбувається в змішаних сім'ях: це 
зовсім не обов'язково втрата своєї куль- 


тури - досить часто ми спостерігаєм 
зворотню асиміляцію. Прикладів тому 
є безліч, українцем бути пристиж- 
но і наші громади є відкриті для всіх. 
Українці є одними з засновників так зва- 
них канадських чеснот, таких, як напри- 
клад мультикультуралізм. Павло Грод 
закликав продовжувати справу розпоча- 
ту нашим народом 125 років тому на цій 
землі на користь Канади і України. Такі 
основні тези його промови. 


Лесь Курбас, ( літературний ярмарок" 


І НОВІ 


напрями досліджень в українській літературі 


Дагмара Турчин-Дувірак, 
прес-референт НТШ. 

Остання доповідь цьогорічного 
весняного сезону Наукового То- 
вариства їм. Т. Шевченка в То- 
ронто відбулася 17 травня у 
приміщенні Галереї КУМФ, що 
на Блюрі. Доповідач - молода 
дослідниця-театрознавець Мей- 
гил Фавлер, стипендіатка Фонду 
Петра Яцика при Торонтонсь- 
кому університеті. В минулому 
професійна актриса, М. Фавлер 
особливо цікавиться театром. ЇЇ 
докторська дисертація, яку вона 
захистила при Прінстонському 
університеті в 2012 році, при- 
свячена  театрові 4 Радянської 
України міжвоєнного періоду. 
Доповідь, яку вона представи- 
ла на засіданні НТШ, була зо- 
середжена на Харкові 1920-х 
років та ключовій фігурі видат- 
ного українського театрально- 
го режисера Леся Курбаса. Від 
самого початку було видно, що 
науковець захоплена предметом 
свого дослідження. Неукраїнка 
з походження, докторка Фавлер 
чудово володіє як українською 
так і російською мовами, що 
дало їй можливість безпосеред- 
ньо ознайомитися з багатими 
архівними матеріалами України. 
Фотодокументи, якими вона 
ілюструвала | свою доповідь, 
прекрасно відтворювали атмос- 
феру тих років, сповнену захо- 
плюючих планів, далекосяжних 
проектів, високих надій та без- 
межного ентузіазму. 

На думку М. Фавлер, 1920- 
ті роки у Харкові були епо- 
хою розквіту нової української 


артистичної богеми. Мистецька 
еліта - український артистич- 
ний бомонд - зосереджувала- 
ся в трьох кварталах навколо 
Театральної площі, де містилися 
редакції центральних газет, 
популярні бари та кав'ярні, як 
от славнозвісне кафе "Пок?, 
і We шрозгортався барвистий 
"літературний ярмарок": тут за- 
думувалися, творилися, обгово- 
рювалися, продавалися 1 купува- 
лися літературні твори. 

Однак, життя артистичного 
бомонду в Радянській Україні 
мало свої особливості: радянсь- 
ка мистецька еліта була тісно 
пов'язана з державою i партією. 
З одного боку, мистці прагну- 
ли використовувати 4 державу 
як в сенсі фінансування їхніх 
проектів, так і просто працюю- 
чи в державному апараті - так, 
наприклад, письменник Юрій 
Смолич був інспектором в 
міністерстві освіти. З другого 
боку, партійні органи постійно 
стежили за українськими 
мистцями, посилаючи своїх 
інформантів до осередків 
літературної еліти. М. Фавлер 
знайшла в архівах свідчення та- 
ких інформантів, які писали до- 
носи під псевдонімами та знали 
все про літературну еліту. Таким 
чином, хоча український pa- 
дянський бомонд того часу мож- 
на в певному сенсі порівнювати 
з артистичною елітою західного 
світу, все ж його аж ніяк не мож- 
на вважати "публічною сферою?" 
в габермасівському визначенні 
цього терміну: по-справжньому 
вільного обміну ідей в наскрізь 


Hy 


ФОТО — Д. ДАРЕВИЧ 


Доктор Мейгил Фавлер 


австрійську ментальність спо- 
чатку до Києва, а потім до Хар- 
кова. Від самого початку він 
орієнтувався на Захід, особливо 
на австро-німецьку культуру, а 
також (у пізніших виставах) і на 
американський Бродвей. Прик- 
метно, що Курбас цікавився й 
іншими етнічними культурами 
в Україні, особливо єврейською. 
Зокрема, в 1921 році він поста- 
вив "Макбета" на їдіш у влас- 
ному перекладі. (Відомо, що 
останній творчий період життя 
він співпрацював з Єврейським 
театром Міхоелса у Москві). 
Доповідь докторки М. Фавлер 
викликала досить багато питань 
та спричинила жваву дискусію. 
Зокрема, видається, що в 
концепції М. Фавлер переоцінена 
орієнтація Леся Курбаса та його 
театру на російську культуру 
-- вплив Станіславського, про 
який вона згадувала, насправді, 
не знаходить документального 
чи художнього підтвердження. 
Так само, на що вказав профе- 
сор М. Тарнавський, неясно, як 
все ж таки трактує М. Фавлер 
театр Курбаса: як "проміжний 
простір? чи "імперіальне явище" 


в Україні. 
Очевидно, ті чи інші питан- 
ня є предметом подальшого 


дослідження. Відрадно, що 
українська культура викликає се- 
рйозне зацікавлення з боку моло- 


політизованому 
суспільстві ніколи не існувало. 
Іншою важливою рисою, що у 
характеризує | Леся 
Курбаса і створений ним театр бас був 
"Березіль", є транснаціональні 


радянському зв'язки та 
формуванні 
курбасівського театру. 


продуктом 


міжнаціональні 
обміни, які стали вирішальними 
феномену 


Австро- 
Угорщини, який привіз 


дих вчених в англомовному світі. 
Тому від усього серця вітаємо 
Мейгил Фавлер в колі нових 
Кур- дослідників-українознавців і бу- 
демо очікувати від неї майбутніх 
свою цікавих досліджень. 
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| English pamphlet informs - 

foreign students on rights 
with Ukraine’s police 


(Interfax-Ukraine)—The Kharkiv Institute for Social Research has pre- 
sented a pamphlet entitled “The Rights of Foreign Students Interacting 
with Ukraine’s Interior Agencies.’ 

“This pamphlet is the first English edition on the rights and duties of 
foreign students on the territory of Ukraine and the peculiarities of their 
cooperation with the police. A Russian version is available on the Inter- 
net, on our Web site and on Facebook,” research associate of the Kharkiv 
Institute for Social Research Maria Kolokolova said. 

According to her, the publication is based on a sociological study con- 
ducted by the institute in February-April 2013. It showed that attitude of 
police to foreign students is a serious problem for the latter. 

“Students arrive to Ukraine hoping for affordability and quality in 
Ukrainian education... However, according to the results of the survey, 
all polled students said that they wouldn’t have come to study to Ukraine 
if had known they would feel so unprotected. According to the students, 
they expected from the police protection and the maintenance of their 
rights, not discrimination and the violation of these rights,” she added. 

The research worker said students reported illegal arrests, blackmail, 
demands for documents that the students don’t have to constantly have 
with them, unreasonable searches, threats and even beatings. 

“The policemen demand documents such as student ID cards, passes 
to hostels, house rental agreements and even the keys to students’ rooms 
in hostel, though they don’t have the right to do this. One of the ways to 
stop this 1s to give legal information to foreign students, who don’t know 
their rights and duties on the territory of Ukraine, [and] who don’t know 
the laws of Ukraine,” she said. 

According to her, the institute is preparing recommendations for the 
police on how to behave with foreign students. 

The pamphlet contains information about the public organizations to 


St. Vladimir Institute 


t. Viadimir Institute 
celebrates 50 years 


(SV1I)—The Board of Directors and Staffat St. Viad- hibit our cultural programming and open our doors to 


imir Institute (SVI) are very pleased to announce an 
eventful year of festivities surrounding this, our SOth 
Anniversary year, celebrating 50 years of Ukrainian 
cultural programming and post secondary housing to 
the GTA Area. With two events scheduled for the fall 
to recognize this milestone, the excitement is building. 

The founders of SVI envisioned a central location 
for social, educational and cultural based programs 
and activities at 620 Spadina Avenue, Toronto in 1963. 
Through 50 years of evolution, their vision is still our 
primary goal. In addition to housing 46 post second- 
ary students year-round, SVI is home to the Ukrainian 
Museum of Canada (Ontario Branch), the Ukrainian 
Research and Documentation Centre, SUS Founda- 

_tion, Canadian Foundation for Ukrainian Studies, and 
the Ukrainian Students Club (U of T). 

On Saturday, September 7th, in conjunction with 
Ukrainian Heritage Day in Ontario, SVI will host an 
informal Birthday Bash/BBQ for friends of SVI in the 
local and surrounding communities. Entertainment, 


showcase the value SVI has been providing the Toron- 
to area for the past five decades. With Kosa Kolektiv 
participating as our musical guests, this event is bound 
to be a memorable experience. 

On Saturday, October 19th, we will host a formal 
Gala event at the St. Volodymyr Cultural Centre on 
Dundas Street West in Oakville. With entertainment 
by Orpheus Big Band and a menu to reflect the spirit 
of the "6075, we will celebrate 5 decades of memories 
through pictures, music and stories from past mem- 
bers and residents. Sponsorship opportunities are still 
available and further information can be obtained 
through our website. We are also asking Alumni and 
members of SVI to contact us to submit your mem- 
ories and stories that we can share at the Gala evening. 

“This is an exciting time for St. Vlad’s.” stated SVI 
President Paul Strathdee, “The cultural values we have 
developed for our Canadian Ukrainian community will 
be on display throughout the year and we are very proud 
of what we’ve accomplished. We invite everyone to visit 


which the foreign students could apply in the case of the violation of their 
rights, contacts details for the ombudsperson’s office, the prosecutor’s 
office, the Security Service of Ukraine, the police, and a list of regulatory 
acts regarding the rights of the foreigners in Ukraine. 

The booklet was issued in a print run of 500 copies, and will be distrib- 
uted by the universities. 

The survey and creation of the pamphlet was done with the support of 
the International Renaissance Foundation. 


Opposition still hopes 


to cancel ‘Kharkiv 
contracts’ 


(Interfax-Ukraine)—The Batkivschyna parliamentary faction has рго- 


posed the cancellation of the agreement between Ukraine and Russia on 
the Black Sea Fleet’s deployment in Crimea. 

Batkivschyna faction member Volodymyr Yavorivsky registered a rel- 
evant bill in parliament on July 22. The text of the document has not yet 
been posted on the Web site of the parliament. : 

On April 21, 2010, then Russian President Dmitry Medvedev and 
Ukrainian President Viktor Yanukovych at talks in Kharkiv agreed to 
prolong the term of deployment of the Russian Black Sea Fleet in Crimea 
by 25 years, starting from 2017, when the current agreement expires. The 
agreement was accompanied by an understanding between Gazprom and 
Naftogaz Ukrainy on discounts on gas prices for Ukraine. 

The Verkhovna Rada failed on June 19, 2013, to pass a bill on the re- 
nunciation of the agreement between Ukraine and Russia on the Black 
Sea Fleet’s basing on the Ukrainian territory. 

Later on, the Foreign Ministry of Ukraine explained that the renunci- 
ation of the agreement between Ukraine and Russia on the Black Sea 
Fleet’s basing in Crimea was impossible from a legal point of view. 

“The renunciation of the agreements is not possible from a legal point 
of view, there is nothing to talk about. We cannot do it unilaterally,” - 
Ukraine’s First Deputy Foreign Minister Ruslan Demchenko said. 


food and activities in an open-house style will ex- and experience everything SVI has to offer.” 


Tymoshenko not getting further 
treatment, says daughter 


(Interfax-Ukraine)—Former Prime Minister Yulia Tymoshenko has not 

ae received any official proposals from the authorities regarding her further 

PHOTO — RYAN BARAN | treatment, former prime minister’s daughter Eugenia Tymoshenko has 
said. 

“Neither me nor my mother received any official proposals from the 


Kostyshen honoured power,” Tymoshenko said near Central Clinical Hospital No. 5 after a 


St. Michael’s Health Group Board Director Ed Kostyshen was honoured for his 10 years of service at a retire- long-term meeting with her mother. 

ment gathering held at the care centres Heritage Hall, June 29. Speakers at the brief tribute program included| She also noted that the relatives of the ex-premier insisted on an oper- 
Board Chair Ed Hladunewich; Vice Chair Lu Pastuszenko; Directors John Kopeck, Orest Yusupchuk, Mel | ation in accordance with the recommendations of German doctors. 
Snihurowych as well as CEO Stan Fisher; Communications and Fundraising Director Christine Teterenko| “We hope and demand that the operation be performed as soon as pos- 

and Friends of St. Michaels Society of Edmonton Executive Members Vicky Beauchamp and Pat Wilkes. The | sible. How much can they torment my mother? But there are no offers as 
Opening Prayer was led by Bishop David Motiuk, Ukrainian Catholic Eparch of Edmonton. Pictured above: long as,” said Tymoshenko’s daughter. 

Ed Kostyshen and wife Della pose with members of the St. Michael's Society of Edmonton Executive. Bottom | owever, she did not answer the question whether the ex-prime minis- | — 
Row, Left to Right: Ed Kostyshen, Pat Wilkes, Della Kostyshen Top Row, Left to Right: Mary Zaplitny, Doreen | ter will agree to surgery in Germany. 

Pirnak, Christine Teterenko, Vicky Beauchamp, Sandra Ewanuk. Standing on the side: Bishop David Motiuk According to Eugenia, Yulia Tymoshenko still feels bad and can walk 


and Ed Hladunewich only with the help of other people. 


Future of gas transit 
system linked with 
EU agreement 


By Vladimir Socor 

(Jamestown Foundation) —Ukraine stands on the threshold of finalizing 
the Association Agreement with the European Union, possibly signing 
it at the Vilnius summit in November. If signed, the agreement would 
open the way for European comprehensive support to the modernization 
of Ukraine’s gas transit system, which carries at least 60 percent of 
total Russian gas supplies to Europe. For its part, Moscow presses to 
wrest control of Ukraine’s gas transit system before the Ukraine-EU 
Association Agreement is signed. 

Taking over that transit system is a long-standing Kremlin objective, 
leveraging Gazprom’s supply monopoly in Ukraine. That monopoly is 
now slowly eroding, but the extortionate pricing mechanism (introduced 
when Gazprom’s supply monopoly was total) continues wielding strong 
leverage on Ukraine. In parallel, Moscow threatens to shift gas transit 
flows from Ukraine’s pipelines into bypass projects such as South Stream. 

The Kremlin wants Ukraine to place the transit system under Gazprom’s 
control in return for Russian gas price cuts and transit flow guarantees. 
At this point, the Ukrainian government resists a deal along such lines. 
Yielding under duress or blandishment would doom the signing of the 
Ukraine-EU Association Agreement. For now, Moscow puts duress at the 
forefront. 

Gazprom has stopped the customary practice of pre-paying Ukraine 
for the transit of Russian gas to EU territory. Gazprom disbursed the 
last pre-payment in the amount of $1 billion at the end of June (from a 
total of $3.5 billion since the beginning of 2012). Gazprom rules out any 
reconsideration of the matter until January 1, 2015 at the earliest. 

Furthermore, Gazprom’s CEO Alexei Miller announced in dire tones 
that Gazprom would “never again, under any circumstances” use 
Ukraine’s gas storage system in the process of delivering Russian gas to 
Europe via Ukraine. 

Naftohaz Ukrainy, the state-owned gas importer and transit operator, 
had been using Gazprom’s pre-paid transit fees in order to keep up with 
payments to the same Gazprom for gas supplied to Ukraine. The pre- 
paid transit fees were, in practice, reverting to Gazprom. By consenting 
to such pre-payment, Gazprom slightly mitigated the impact of price 
extortion on Ukraine while tacitly acknowledging by the same token the 
reality of extortion. The sale price of Russian gas to Ukraine has averaged 
$410 to $430 per one thousand cubic meters in 2012 and 2013, thus far. 

Under the 2009 inter-governmental agreement, the price would have 
exceeded $500 per one thousand cubic meters (almost double the price 
charged by Gazprom in Germany in 2012-2013). Under the 2010 
agreement, the Kremlin granted Ukraine a discount of $100 per one 
thousand cubic meters, in return for long-term use of the Sevastopol 
base by Russia’s Black Sea Fleet. Combining exorbitant price levels with 
relatively insignificant price relief devices, Gazprom retained Ukraine as 
the biggest paying customer for Russian gas; albeit a captive customer, 
with Naftohaz constantly on the verge of bankruptcy and exposed to 
Russian takeover. 

Gazprom is now turing up the pressure by cancelling pre-payments 
for Ukraine’s transit service, refusing storage service, pushing Ukraine to 
foot the bill for an extra 5 billion cubic meters (bcm) of stored gas ahead 
of the heating season, and warning of a replay of the 2006 and 2009 crisis 
scenarios when it blamed Ukraine for the disruption of gas supplies to 
Europe. 

In the background, Moscow proposes deep price discounts on gas 
supplies to Ukraine, as well as capital investments to modernize Ukraine’s 
gas transport system. All this is conditional on Gazprom being allowed 
to operate Ukraine’s transit system through a bilateral consortium. 
Ukraine wants a trilateral, Ukrainian-Russian-European consortium for 
modernizing the gas transport system; but no European participant can 
yet be identified. In recent months, Moscow has also hinted that Ukraine 
could qualify for gas price discounts by joining the Russian-led Customs 
Union. 

Moscow insists that it would proceed with construction of South 
Stream, bypassing Ukraine, regardless of Kyiv’s decisions on a bilateral 
gas transport consortium. Moscow may well be bluffing on South Stream 

altogether, or perhaps intending to build only one string instead of four. 
One string could allow diverting 15 bem annually away from Ukraine’s 
gas transit system, which already operates below capacity. 

Ukrainian government officials are understandably worried about South 
Stream. According to Deputy Prime Minister Yuriy Boyko (responsible 
for the energy sector), Ukraine is disappointed to see European 
companies working with Gazprom on South Stream. Being a party to the 
European Energy Community, Ukraine is “dissatisfied with the European 
Commission’s ambiguous position” on South Stream, declared Boyko in 
the Ukrainian parliament. 

Such signals deserve serious consideration in Brussels, particularly 
with South Stream threatening the EU’s own Third Energy Package 
legislation. Perceived ambiguity toward South Stream in Brussels might 
cause some Ukrainian interest groups and their political representatives 


to lose confidence in a European solution to the problems of Ukraine’s 
gas transit system. 
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Ukrainian artist Volodymyr Кихпеїзоу 5 “Koliivschina: Judgment Day” 


Museum director destroys critical 
painting ahead of president’s Visit 


(RFE/RL)—Natalia Zabolotna’s primary job as dir- 
ector of the Mystetskyi Arsenal art museum in Kyiv 
was to oversee the pieces under her roof. 

But on July 25, the night before a visit by President 
Viktor Yanukovych and the opening of an exhibit 
meant to celebrate Ukrainian heritage, she took a can 
of black paint and doused a piece that she deemed 
“immoral.” 

A day later, the destruction of artist Volodymyr Kuz- 
netsov’s “Koliivschina: Judgment Day” has prompted 
the resignation of the museum’s deputy, helped fuel a 
street protest, and triggered alarm within the country’s 
artistic community. 

Speaking to RFE/RL’s Ukrainian Service, Kuznet- 
sov expressed shock at the destruction of his piece. 

“T had agreed to come on Thursday night (July 25) to 
finish the work. In the afternoon, I was not allowed to 
come inside,” he said. “At first, I did not know that my 
work had been painted over.” 

The painting, a mural measuring 11 meters by 5 
meters, showed a flaming nuclear reactor with priests 
and judges semi-submerged in a vat of red liquid. A 
car that appeared to be carrying officials was shown 
plunging into the vat — likely a reference to the 
numerous traffic accidents caused by officials in the 
country. A hodgepodge of other figures were grouped 
alongside, including what appeared to be the image of 
Iryna Krashkova, the woman who accused two police 
officers and a civilian of beating and raping her last 
month. Her case has prompted a wave of protests. 

Zabolotna, who has since apologized for destroying 
the work, cited the nature of the exhibit in explaining 
her actions. “Great and Grand,” as the exhibit is called, 
opened to the public this week in commemoration of 
the 1,025th anniversary of the baptism of Kyivan Rus, 
the medieval kingdom that laid the Orthodox founda- 
tion for modern-day Ukraine, Russia, and Belarus. 

In comments printed in the publication “Left Bank,” 
Zabolotna said the exhibit “should inspire pride in the 
state.” 


“You cannot criticize the homeland, just as you can- 
not criticize your mother. I feel that anything said 
against the homeland is immoral,” she added. 

Zabolotna also claimed that Kuznetsov had di- 
verged in his work from the concept that was previ- 
ously agreed upon. 

The same explanation was cited by the Ukrainian 
Ministry of Culture, which denied any involvement in 
the incident. 

Some observers have suggested that Zabolotna 
was under pressure to get rid of the work ahead of 
Yanukovych’s visit. Others suggested that she may 
have feared the state would cut funding to the mu- 
seum over the painting. 

But Kuznetsov said the act was unforgivable. 

“No one has the right to destroy somebody’s work, 
especially to do this without permission,” he said. 
“Perhaps there is a hierarchy at Arsenal and it is 
against such a hierarchy — state and religious — that 
my work is directed.” 

Another artwork, “Molotov Cocktail” by Vasyl Tsy- 
galov, was also reportedly removed from the exhibit 
ahead of its opening. 2 

The controversy helped fuel a small protest that му. 
held outside of the museum on July 26. Eight people 
were arrested for holding the unsanctioned rally 
against what they described as the mixing of church 
and state in Ukraine and official censorship. 

The incident has also led to two resignations. Kat- 
eryna Stukalova left her position as the editor in chief 
of the journal “Art Ukraine,” which was founded by 
Zabolotna. Alexander Solovyov, the deputy direc- 
tor of the Mystetskyi Arsenal museum, also stepped 
down in protest. 

Speaking to RFE/RL’s Ukrainian Service, he said, 
“This is not censorship but self-censorship. In the 
work of Kuznetsov, I see nothing more terrible than 
our life.” 

Written by RFE/RL correspondent Richard Solash 
based on reporting by КЕЕ/КІ, 5 Ukrainian Service 


Trade dispute with Russians ratchets up 


(Ukrainian Journal)—The trade dispute between 
Ukraine and Russia rapidly escalated on July 30 with 
Moscow broadening its ban on imports of confection- 
ary products and Kyiv appealing to the World Trade 
Organization. 

The Russian authorities on July 29 banned imports 
of chocolate made by the largest Ukrainian confec- 
tionary Roshen, but on Tuesday they had expanded the 
ban to pastry products. 

“Unfortunately, additional testing of Roshen prod- 
ucts intensified our earlier fears,” Gennadii Onish- 
chenko, the head of Rospotrebnadzor, the Russian 
consumer protection agency, told Interfax. “We will 
now strengthen control over pastry products from this 
company.” 

The escalation comes days after Kyiv has rejected 
calls from Moscow to scrap its plans for greater 
cooperation with the European Union and to join a 
Russia-led trade bloc instead. 

Ukraine seeks to sign a free trade and political as- 
sociation agreements with the EU at a summit in 
Lithuania in November. Moscow warned Kyiv repeat- 
edly the agreements would make life more difficult for 
Ukrainian companies exporting their products to Rus- 
sia. 

Roshen exports between $150 million and $200 mil- 
lion worth of confectionary products to Russia, which 


makes up a half of the company’s overall exports. 

Roshen’s overall sales, including foreign and do- 
mestic markets, were reported at $1.28 billion in 
2012, according to Candy Industry. 

Roshen also owns a confectionary in Russia — Li- 
petsk Confectionary — and will try to increase produc- 
tion at its Russian facilities to compensate Бог the loss, 
a company official said. 

Meanwhile, as the trade dispute intensified, Ukraine 
already appealed to the WTO accusing Moscow of re- 
sorting to non-market regulations to restrict imports 
of vehicles from Ukraine. 

Russia slapped an ‘utilization fee’ on cars, exports 
of Ukrainian-assembled vehicles to plummet 75% 
year-on-year in January through June, according to 
the Economy Ministry. 

At special consultations in Brussels on July 29-July 
30, a Ukrainian government team said the move by 
Russia was a “violation of WTO principles” and in- 
sisted that Russia must abolish the fees, according to 
the ministry. 

Russia warned Ukraine in early July that it may ban 
imports of Ukrainian chocolate, coal and glass in re- 
action to Ukraine’s plans to introduce duties on im- 
ports of Russian cars. 

Ukraine planned the duties as a response to Mos- 
cow’s move to slap the ‘utilization fee’ on cars. 
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Ukraine's Synchronised Swimming team in the podium 


Ukraine has 5 swim and 
diving medals as of July 30 


(UkrNews)—Ukraine had won 
five medals — one silver and four 
bronze at the 15 FINA World 
Swimming and Diving Champion- 
ships, as of July 30. 


The championships, held in Bar- 
celona Spain opened July 19 and 
runs until August 4. 

The silver medal was won by 
European champion Шуа Kvasha, 


who came in second to Shixin Li of 
China in the Men’s 1 Metre Spring- 
board dive. 

Li won with 460.95 points, with 
Kvasha second (434.30) and Ale- 
jandro Chavez of Mexico the 


Iulia Prokopchuk 


bronze (431.55). 

“This pool is really quite special. 
The atmosphere is great and I feel 
amazed to get a medal in this scen- 
ario. In my last two Worlds, I was 
fifth, so it’s a great sensation to 
ear my first award at this level,” 
said Kvasha. 

Three of the brorize medals were 
won by Ukraine’s Synchronized 
Swimming team of Lolita Ananas- 
ova, Olena Grechykhina, Ganna 
Klymenko, Kateryna Reznik, 
Oleksandra Sabada, and Kateryna 
Sadurska. 

They won their medals in the 
Team Technical, Free Combination 
and Team Final events. 

This was the first time Ukraine’s 
team had won any medals at the 
world championships. Until now 
Ukraine had never been ranked 
higher than fifth in synchro events. 

“Tt’s an amazing feeling to win 
this medal, it’s like a dream. We 
didn’t expect to win this medal.” 
“Tt’s a lot of hard work and we are 
proud of this result,” said Sadur- 
ska. 

“Half of our team came from the 
Junior World Championships. They 
are becoming strong and there’s a 

_ good atmosphere among us,” she 
added. 

“We are very happy with this re- 
sult, the hard training paid off, Г п 
tired from the competition but it’s 
a great feeling. No matter who we 
must beat, we should be strong- 
er and keep improving,” noted 
Grechykhina. 

The fourth bronze was won by 
European champion Julia Prokop- 
chuk in the Women’s 10 Metre 


Platform dive. 


Bubka wants more young people in sports 


(Interfax-Ukraine)}—President of the National 
Olympic Committee of Ukraine, member of the Exec- 
utive Board of the International Olympic Committee 
(IOC), Serhiy Bubka intends to bring young people 
into sports more actively and develop sports at mass 
level if he is elected the IOC president. 

“T believe that the best man will win in Buenos Aires 
on September 10. I am determined to fight in earn- 
est for the most important post in international sports. 
The Olympic Movement is not just the Olympics, it 
is much more. My vision of the Olympic Movement 
for the next eight years lies in attracting the younger 
generation into sports. We should develop the sports, 
both at the professional and at the mass level,” he told 
Interfax-Ukraine on July 23. 

Bubka said that principal clauses of his program in- 
volve stepping up work with young people and estab- 
lishing the Youth Commission of the IOC, the active 
involvement of the IOC members, including former 
ones, in decision-making, the formation of a Coun- 
cil of Elders of the IOC, cooperation with authorities, 


non-governmental organizations, famous people from 
other fields of activities (science, politics, show busi- 
ness, information technology) to strengthen the image 
of the Olympic Movement. 

The election of a new president of the International 
Olympic Committee will take place on September 10 
at the IOC session in Buenos Aires. 

Six candidates for this post presented their programs 
in Lausanne on July 4. Current IOC President Jacques 
Rogge in a recent interview noted that all the pro- 
grams share the same ideas of organizing high quality 
Olympic games, continuing to promote the values of 
the Olympic movement, the fight against illegal bet- 
ting and doping, and the provision of a stable finan- 
cing. At the same time, there are some differences in 
the candidates’ programs, he added. 

Speaking of Bubka’s chances of becoming the next 
president of the IOC, Rogge said that he felt the ambi- 
tion of Ukraine’s NOC president to win, and not just 
to participate.““His bid is strong. He conducts his job 
as a candidate. 
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Wladimir Klitschko has firmly denied reports he 

was involved in a physical confrontation with Dereck 
Chisora in an Ibiza night club while on holiday reports 
Reuters 
A number of press reports on July 30 suggested the 
two heavyweights were involved in a brawl in a night 
spot where bouncers were forced to intervene to split 
the pair. 
Speaking to ATG Radio, 29-year-old Chisora openly 
spoke of the confrontation, confirming that the two 
exchanged words with the British fighter telling the 
Ukrainian, “I’m coming for you.” 

But the reigning WBA, WBO, IBO and IBF world 
heavyweight champion strongly denied suggestions 
the altercation descended into a scuffle. 

«Рі shocked by media stories about an alleged 
brawl between myself and Chisora,” Klitschko said 
through the Twitter account he shares with his brother, 
which was later published on the pair’s official web- 
site. 

“T am a pro fighter and let my fists talk only inside 
the ring. 

“T don’t want to comment оп Chisora’s psychologic- 
al issues anymore.” 

Chisora’s previous run-ins with the dominating 
Ukrainian brothers have been littered with contro- 


Elina Svitolina 


Svitolina wins Baku Cup 


(Sky Sports)—Elina Svitolina claimed her maiden WTA Tour title with 
a 6-4 6-4 triumph over Shahar Peer in the final of the Baku Cup, July 28. 

Playing in her first final, the 18-year-old managed two breaks of serve 
in each set as she triumphed in one hour and 37 minutes. She sealed vic- 
tory in style, hammering down her fourth ace of the contest. 

The seventh seed from the Ukraine was the 2010 French Open junior 
champion and had arrived in Azerbaijan off the back of a semi-final ap- 
pearance in Bad Gastein, Austria. 

“Tt was a very tough match today and I had a lot of tough matches 
throughout the week, but I worked really hard coming into the tourna- 
ment, and it turned out well for me,” Svitolina said at the presentation 
ceremony. 

The unseeded Peer, who was once ranked at no 11 in the world but now 


languishes in the 100s, was appearing in her first WTA final since 2011. (ОВНА) Marko Device “was the) hero Того EC 


Metalist Kharkiv in Salonika, scoring both goals as 
the Ukrainian side secured a 2-0 first-leg lead against 
PAOK FC, July 30 

Metalist, who have won their opening three league 
games of the season, were forced to withstand 
concerted periods of PAOK pressure. They did so 
without undue alarm and [prevailed courtesy of a goal 
in either half from Devié - the 29-year-old’s fourth 
and fifth of the season in all competitions. 

PAOK had the first meaningful opportunity to break 
the deadlock 30 minutes in, Stefanos Athanasiadis 
finding himself alone in the penalty area with only 
visiting keeper Vladimir DiSljenkovi¢ to beat. He 


Lomachenko turns pro 


Ukraine’s amateur boxing star Vasyl Lomachenko has signed a contract 
with the Top Rank professional boxing promotion company based in Las 
Vegas, his team announced on July. 22, reported AFP. 

“The inaugural professional bout of the two-time Olympic champion 
Lomachenko will take place in Las Vegas on October 12,” they said in a 
statement. 

The 25-year-old southpaw’s opponent has yet to be decided but should 
he win. he will then look for a world title bout. 

Lomachenko, who was born in the Odesa region, won gold medals at 
2008 and 2012 Olympics 
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Klitschko denies reports of brawl 


versy. The outspoken Brit slapped Vitali Klitschko 
during the weigh-in ahead of the their world title fight 
in February 2012, before spitting water in Wladimir’s 
face moments before the same bout in Munich. He 
then brawled with fellow Brit David Haye during a 
post-fight press conference in what was a less than dis- 
tinguished week for Chisora. 

In addition to comments he made on ATG radio, 
Chisora has spoken of the alleged brawl between the 
two heavyweights, further underlining his desire to 
challenge one of the brothers in the near future. 

“T can’t say much about what happened in Ibiza but 
we were both there,” Chisora told The Sun. 

“Them brothers can never have a quiet holiday if 
I’ve got anything to do with it. But it’s all in good fun, 
I can’t complain. 

“The best fight for them out there is me — the whole 
world is blasting for that fight. As long as his surname 
is Klitschko I'll kick his ass.” 

After stopping the unbeaten Malik Scott in the sixth 
at Wembley Arena earlier, Chisora is back on the world 
title hunt, which he will resume against an unnamed 
opponent at the Cooper Box Arena on September 21. 

Klitschko meanwhile is set to defend his world 
heavyweight crown against Alexander Povetkin on 
October 5. 


Devic does the damage as Metalist beat PAOK 


fluffed his lines, though, and PAOK were behind 
12 minutes later. Devic did the damage from the 
penalty spot after Miguel Vitor had been punished 
for a handball. The Portuguese defender nearly made 
amends soon after the interval but he headed Lucas’s 
comer narrowly over Disljenkovié’s crossbar. 

Disaster then struck for PAOK when Jacobo left his 
goal unguarded with 18 minutes left, chasing after a 
long ball to no avail. Devi¢ finished superbly, curling 
in from a long way out on the left. Metalist nearly 
made it three in the third minute of added time, but 
substitute Jonathan Cristaldo was denied by a post. 
Even so, PAOK have plenty of work to do if they are 
to make it to the play-offs. 
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